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KORTFATTAD MOTIVERING
Programmet AgoraEU kommer att utgöra ett av EU:s viktigaste finansieringsinstrument för perioden 2028–2034 inom områdena demokrati, grundläggande rättigheter och jämlikhet. Det införs vid en tidpunkt som präglas av oroväckande tillbakagångar i samband med rättsstatsprincipen och ökande utmaningar i samband med kvinnors, hbtqi-personers och minoriteters rättigheter i flera medlemsstater.
De värden som fastställs i artikel 2 i fördraget om Europeiska unionen – människans värdighet, frihet, demokrati, jämlikhet, rättsstaten och respekt för de mänskliga rättigheterna – utgör inte enbart förklarande principer. De ålägger konkreta skyldigheter för unionens institutioner och medlemsstaterna. Upprepade attacker mot sexuella och reproduktiva rättigheter, stigmatiseringen av hbtqi-personer, försämringar inom jämställdhetspolitiken och civilsamhällets krympande demokratiska utrymme återspeglar en bredare demokratisk tillbakagång som försvagar det europeiska projektet som helhet.
I detta sammanhang spelar det civila samhällets organisationer en viktig roll som motvikt. De stöder offer för diskriminering och våld, säkerställer tillgång till rättigheter, deltar i strategisk tvistlösning, bidrar till den offentliga debatten och övervakar efterlevnaden av unionsrätten. Feministiska och antirasistiska organisationer och hbtqi-organisationer befinner sig ofta i frontlinjen. De blir även i allt högre utsträckning föremål för politiska påtryckningar, kampanjer för att avlegitimera dem, rättsliga restriktioner och nedskärningar av deras finansiering.
I yttrandet framhålls även vikten av att bevara och stärka arvet från befintliga program, särskilt programmet för medborgare, jämlikhet, rättigheter och värden och segmentet Daphne inom detta program för att förebygga och bekämpa våld mot kvinnor och flickor. Dessa instrument har spelat en avgörande roll för att stödja det civila samhällets organisationer, förbättra stöd till offer och främja unionens insatser för att förebygga och bekämpa könsrelaterat våld. Därför måste kontinuitet, tillräckliga resurser och ett tydligt politiskt åtagande säkerställas vid integrationen av dessa instrument inom AgoraEU för att upprätthålla och stärka kampen mot könsrelaterat våld i hela unionen.
EU-finansiering utgör därför en avgörande hävstång för att bevara civilsamhällets demokratiska utrymme och säkerställa ett effektivt skydd av de grundläggande rättigheterna. Konsolideringen av befintliga instrument inom ramen för AgoraEU får under inga omständigheter leda till att prioriteringar med anknytning till jämlikhet och grundläggande rättigheter urholkas. Detta skulle i praktiken innebära att man stöder urholkningen av de grundläggande rättigheterna inom unionen.
Ett enhetligt och trovärdigt program måste därför
•	uttryckligen erkänna jämställdhet, inbegripet fullständigt förverkligande av sexuell och reproduktiv hälsa och rättigheter, som ett strukturerande mål,
•	garantera förutsebara och fleråriga administrationsbidrag för att säkerställa att det civila samhällets organisationer är oberoende,
•	säkerställa effektiv tillgång till finansiering för gräsrotsaktörer, särskilt i miljöer där civilsamhällets demokratiska utrymme är begränsat,
•	integrera en intersektionell strategi för att ta itu med flera olika och överlappande former av diskriminering.
EU:s trovärdighet på den internationella arenan för mänskliga rättigheter är beroende av dess förmåga att upprätthålla samma rättigheter inom sina egna gränser. EU kan inte främja jämlikhet och rättsstatsprincipen externt samtidigt som de instrument som skyddar dem internt försvagas.
AgoraEU måste därför utformas som ett instrument för att befästa demokratin. I den nuvarande situationen skyddar inte denna kluvenhet unionen, utan avslöjar den. En tydlig bekräftelse av försvaret av jämlikhet och civilsamhällets demokratiska utrymme utgör ett rättsligt, politiskt och demokratiskt tvingande krav.
ÄNDRINGSFÖRSLAG
Utskottet för kvinnors rättigheter och jämställdhet lägger fram följande för utskottet för kultur och utbildning och utskottet för medborgerliga fri- och rättigheter samt rättsliga och inrikes frågor, som är ansvariga utskott:
<RepeatBlock-Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>1</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Skäl 1</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(1)	Enligt artikel 2 i fördraget om Europeiska unionen (EU-fördraget) ska unionen ”bygga på värdena respekt för människans värdighet, frihet, demokrati, jämlikhet, rättsstaten och respekt för de mänskliga rättigheterna, inklusive rättigheter för personer som tillhör minoriteter. Dessa värden ska vara gemensamma för medlemsstaterna i ett samhälle som kännetecknas av mångfald, icke-diskriminering, tolerans, rättvisa, solidaritet och principen om jämställdhet mellan kvinnor och män” (unionens värden). Unionens värden återspeglas i de rättigheter och de principer som fastställs i Europeiska unionens stadga om de grundläggande rättigheterna (stadgan). I enlighet med artikel 3 i EU-fördraget ska unionen främja skyddet av barnets rättigheter. I artikel 10 i EU-fördraget anges vidare att unionens funktionssätt ska grundas på representativ demokrati, att medborgarna ska vara direkt företrädda på unionsnivå i Europaparlamentet och att medborgarna har rätt att delta i unionens demokratiska liv. I artikel 20 fastställs unionsmedborgarskapet och exempel på viktiga rättigheter som unionsmedborgarna ska åtnjuta.
	(1)	Enligt artikel 2 i fördraget om Europeiska unionen (EU-fördraget) ska unionen ”bygga på värdena respekt för människans värdighet, frihet, demokrati, jämlikhet, rättsstaten och respekt för de mänskliga rättigheterna, inklusive rättigheter för personer som tillhör minoriteter. Dessa värden ska vara gemensamma för medlemsstaterna i ett samhälle som kännetecknas av mångfald, icke-diskriminering, tolerans, rättvisa, solidaritet och principen om jämställdhet mellan kvinnor och män” (unionens värden). Unionens värden återspeglas i de rättigheter och de principer som fastställs i Europeiska unionens stadga om de grundläggande rättigheterna (stadgan) och i fördragen. I enlighet med artikel 3 i EU-fördraget ska unionen främja skyddet av barnets rättigheter. I artikel 10 i EU-fördraget anges vidare att unionens funktionssätt ska grundas på representativ demokrati, att medborgarna ska vara direkt företrädda på unionsnivå i Europaparlamentet och att medborgarna har rätt att delta i unionens demokratiska liv. I artikel 20 i EUF-fördraget fastställs unionsmedborgarskapet och exempel på viktiga rättigheter som unionsmedborgarna ska åtnjuta.


</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>2</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Skäl 2</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(2)	Kultur och medier samt främjande och respekt för unionens värden är alla avgörande beståndsdelar i en fri, rättvis, inkluderande och sammanhållen union som präglas av mångfald. Medborgarnas deltagande och engagemang, med vederbörlig respekt för unionens värden, utgör grunden för unionens demokratiska liv, där medierna spelar en avgörande roll i den allmänna opinionsbildningen och den fria debatten. Audiovisuella verk och alla andra former av kulturella och kreativa uttryck, inklusive kulturarvet, är avgörande för Europas mångfald och för att skapa samhällelig motståndskraft och ömsesidig förståelse mellan medborgarna och samhällena i EU.
	(2)	Kultur och medier samt främjandet och respekten för unionens värden är alla avgörande beståndsdelar i en fri, rättvis, inkluderande, jämställd och sammanhållen union som präglas av mångfald. Medborgarnas deltagande och engagemang, med vederbörlig respekt för unionens värden, utgör grunden för unionens demokratiska liv, där medierna spelar en avgörande roll i den allmänna opinionsbildningen, samhällsvärderingarna kopplade till de grundläggande rättigheterna och den fria debatten. I detta avseende är det viktigt att säkerställa och öka kvinnors närvaro och en balanserad representation av kvinnor och män i medierna och den offentliga debatten, och att fullt ut inkludera kvinnor och flickor, som fortfarande möter hinder för lika deltagande i det demokratiska livet, i kulturlivet och i medierna. Audiovisuella verk och alla andra former av kulturella och kreativa uttryck, inklusive kulturarvet, är avgörande för Europas mångfald, för att skapa samhällelig motståndskraft och ömsesidig förståelse mellan medborgarna och samhällena i EU samt för att skapa möjligheter att främja jämställdhet, icke-diskriminering och kvinnors rättigheter.


</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>3</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Skäl 3</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(3)	Programmet AgoraEU (programmet) kommer att bidra avsevärt till att uppnå och förverkliga dessa mål, rättigheter och värden.
	(3)	Programmet AgoraEU (programmet) kommer att bidra avsevärt till att uppnå och förverkliga dessa mål, rättigheter och värden, bland annat genom att främja jämställdhet och kvinnors rättigheter inom alla programområden.


</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>4</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Skäl 4</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(4)	Programmet bör ta över efter programmet Kreativa Europa, som inrättades genom Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2021/8183, och programmet för medborgare, jämlikhet, rättigheter och värden, som inrättades genom Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2021/6924. Det bör effektivisera olika finansieringsåtgärder till stöd för mediefrihet och mediepluralism, samt bekämpa desinformation till stöd för tillhandahållandet av information om unionsfrågor. Fria och pluralistiska medier och det civila samhället hör till de viktigaste väktarna av unionens demokratiska system, i det att de spelar en avgörande roll för demokratisk motståndskraft och bör stödjas. Programmet bör också stödja de kulturella och kreativa sektorerna samt mediesektorn, utnyttja kulturens och den kulturella mångfaldens makt, förbättra informationsutrymmet och stödja unionens insatser för att stärka ett rättighetsbaserat, inkluderande, jämlikt och demokratiskt samhälle. I denna förordning fastställs en vägledande finansieringsram för programmet AgoraEU5. I denna förordning beräknas löpande priser genom en fast deflator på 2 %.
	(4)	Programmet bör ta över efter programmet Kreativa Europa, som inrättades genom Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2021/8183, och programmet för medborgare, jämlikhet, rättigheter och värden, som inrättades genom Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2021/6924. Det bör effektivisera olika finansieringsåtgärder till stöd för mediefrihet och mediepluralism, samt bekämpa desinformation till stöd för tillhandahållandet av information om unionsfrågor. Fria och pluralistiska medier och det civila samhället hör till de viktigaste väktarna av unionens demokratiska system, i det att de spelar en avgörande roll för demokratisk motståndskraft och bör stödjas. Programmet bör också stödja de kulturella och kreativa sektorerna samt mediesektorn, utnyttja kulturens och den kulturella mångfaldens makt, förbättra informationsutrymmet och stödja unionens insatser för att stärka ett rättighetsbaserat, inkluderande, jämlikt, jämställt och demokratiskt samhälle. Det bör aktivt bidra till att främja jämställdhet, bland annat genom att avskaffa könsstereotyper i kulturellt och kreativt innehåll samt medieinnehåll, verka för lika möjligheter för kvinnor i de kulturella och kreativa sektorerna, lyfta fram narrativ som motverkar jämställdhets- och könsrelaterad desinformation samt bekämpa könsrelaterat våld, både online och offline. Fria och pluralistiska medier och det civila samhället hör till de viktigaste väktarna av unionens demokratiska system, i det att de spelar en avgörande roll för demokratisk motståndskraft och bör därför stödjas. Särskild uppmärksamhet bör ägnas åt kvinnorättsorganisationer och gräsrotsorganisationer, med tanke på deras nyckelroll när det gäller att främja jämlikhet, skydda rättigheter och stärka den demokratiska motståndskraften. I denna förordning fastställs en vägledande finansieringsram för programmet AgoraEU5. I denna förordning beräknas löpande priser genom en fast deflator på 2 %.

	_________________
	_________________

	3 Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2021/818 av den 20 maj 2021 om inrättande av programmet Kreativa Europa (2021–2027) och om upphävande av förordning (EU) nr 1295/2013 (EUT L 189, 28.5.2021, s. 34, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/818/oj).
	3 Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2021/818 av den 20 maj 2021 om inrättande av programmet Kreativa Europa (2021–2027) och om upphävande av förordning (EU) nr 1295/2013 (EUT L 189, 28.5.2021, s. 34, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/818/oj).

	4 Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2021/692 av den 28 april 2021 om inrättande av programmet för medborgare, jämlikhet, rättigheter och värden och om upphävande av Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1381/2013 och rådets förordning (EU) nr 390/2014 (EUT L 156, 5.5.2021, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/692/oj).
	4 Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2021/692 av den 28 april 2021 om inrättande av programmet för medborgare, jämlikhet, rättigheter och värden och om upphävande av Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1381/2013 och rådets förordning (EU) nr 390/2014 (EUT L 156, 5.5.2021, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/692/oj).

	5 När så är lämpligt ska det stöd som ges genom programmet påskynda eller främja investeringar genom att ta itu med marknadsmisslyckanden eller icke-optimala investeringssituationer på ett sätt som står i proportion till problemen, genom att undvika överlappningar eller utestängningar och genom att stimulera privat finansiering. Det ska också ha ett mervärde för unionen.
	5 När så är lämpligt ska det stöd som ges genom programmet påskynda eller främja investeringar genom att ta itu med marknadsmisslyckanden eller icke-optimala investeringssituationer på ett sätt som står i proportion till problemen, genom att undvika överlappningar eller utestängningar och genom att stimulera privat finansiering. Det ska också ha ett mervärde för unionen.


</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>5</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Skäl 5</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(5)	För att fungera effektivt bör programmet använda riktade strategier för att beakta de olika politikområdenas och sektorernas specifika natur och utmaningar, deras olika målgrupper och målgruppernas särskilda behov.
	(5)	För att fungera effektivt bör programmet använda riktade strategier för att beakta de olika politikområdenas och sektorernas specifika natur och utmaningar, deras olika målgrupper och målgruppernas särskilda behov, inbegripet en strategi för jämställdhetsintegrering.


</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>6</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Skäl 6</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(6)	I en snabbt föränderlig ekonomisk, social och geopolitisk miljö har den senaste tidens erfarenheter visat på behovet av en mer flexibel flerårig budgetram inklusive dess program. För detta ändamål, och i enlighet med målen för programmet AgoraEU, ska finansieringen vederbörligen beakta de föränderliga politiska behoven och unionens prioriteringar, såsom de identifierats i relevanta dokument som publicerats av kommissionen, i rådets slutsatser och i Europaparlamentets resolutioner, samtidigt som tillräcklig förutsägbarhet för genomförandet säkerställs.
	(6)	I en snabbt föränderlig ekonomisk, social och geopolitisk miljö har den senaste tidens erfarenheter visat på behovet av en mer flexibel flerårig budgetram inklusive dess program. För detta ändamål, och i enlighet med målen för programmet AgoraEU, ska finansieringen vederbörligen beakta de föränderliga politiska behoven och unionens prioriteringar, såsom de identifierats i relevanta dokument som publicerats av kommissionen, i rådets slutsatser och i Europaparlamentets resolutioner, samtidigt som tillräcklig förutsägbarhet för genomförandet säkerställs. Finansieringen kommer att öronmärkas för förutsägbara och tillräckliga finansiella anslag som riktas mot områden som bekämpning av könsrelaterat våld och främjande av kvinnors rättigheter och jämställdhet, som utgör hörnstenar i ett demokratiskt samhälle. Finansiering kommer att öronmärkas för stöd till organisationer i det civila samhället, särskilt de organisationer som arbetar med att främja jämställdhet och motverka könsrelaterat våld och nätvåld. Genomförandet av programmet bör också vägledas av principerna om jämställdhetsintegrering, så att jämställdhet mellan könen främjas inom alla programområden och åtgärder.


</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>7</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Skäl 8</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(8)	De kreativa och kulturella sektorerna är dock splittrade mellan olika länder och språk i unionen. De står också inför flera utmaningar, såsom angrepp på den konstnärliga uttrycksfriheten, osäkra arbetsvillkor, digital omställning med framväxten av artificiell intelligens och behovet av att anpassa sig till klimatförändringarna. Programmet bör hjälpa dessa sektorer att möta dessa utmaningar, frigöra sin fulla potential och beslutsamt möta framtiden, samtidigt som de säkerställer största möjliga deltagande, bland annat av lokala och regionala aktörer, genom olika kanaler och format.
	(8)	De kreativa och kulturella sektorerna är dock splittrade mellan olika länder och språk i unionen. De står också inför flera utmaningar, såsom angrepp på den konstnärliga uttrycksfriheten, osäkra arbetsvillkor, digital omställning med framväxten av artificiell intelligens, behovet av att anpassa sig till klimatförändringarna och kampen mot strukturella ojämlikheter mellan könen. Programmet bör hjälpa dessa sektorer att möta dessa utmaningar, frigöra sin fulla potential och beslutsamt möta framtiden, samtidigt som de säkerställer största möjliga deltagande, bland annat av lokala och regionala aktörer, genom olika kanaler och format.


</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>8</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Skäl 9</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(9)	Europas kulturarv är ett gemensamt och ovärderligt arv som står inför budgetbegränsningar, naturkatastrofer och katastrofer orsakade av människan, klimatförändringar och regionala konflikter. Det är viktigt att skydda och bevara detta arv, förbättra tillgången till det och främja en kollektiv europeisk identitet. Digitalt bevarande säkerställer vidare att framtida generationer kan lära sig av, uppskatta och inspireras av sitt kulturarv.
	(9)	Europas kulturarv är ett gemensamt och ovärderligt arv som står inför budgetbegränsningar, naturkatastrofer och katastrofer orsakade av människan, klimatförändringar och regionala konflikter. Det är viktigt att skydda och bevara detta arv, förbättra tillgången till det och främja en kollektiv europeisk identitet som bygger på unionens grundläggande värden enligt artikel 2 i EU-fördraget. Digitalt bevarande säkerställer vidare att framtida generationer kan lära sig av, uppskatta och inspireras av sitt kulturarv.


</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>9</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Skäl 11</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(11)	Europas mediesektorer har en unik ställning i våra demokratier, vår kultur och våra ekonomier. De omfattar bland annat innehåll såsom filmer, serier, videospel, nyheter och information, omslutande verkligheter och multimedia samt tjänster såsom biografvisning, tv- och radioutsändningar, publicering i tryck och online, reklamvideor på nätet och poddsändningar. Den digitala omställningen, särskilt framväxten av artificiell intelligens, har påskyndat mediekonvergensen, ändrat konsumentbeteendet, stört affärs- och intäktsmodellerna samt förvaltningen och utnyttjandet av immateriella rättigheter. Unionen bör därför hjälpa medierna i unionen att blomstra, främja innovation och tillgången till finansiering, främja ömsesidiga utbyten mellan nyhetssektorn, den audiovisuella sektorn och övriga mediesektorer samt stödja samarbeten mellan olika typer av medieenheter i hela unionen.
	(11)	Europas mediesektorer har en unik ställning i våra demokratier, vår kultur och våra ekonomier. De omfattar bland annat innehåll såsom filmer, serier, videospel, nyheter och information, omslutande verkligheter och multimedia samt tjänster såsom biografvisning, tv- och radioutsändningar, publicering i tryck och online, reklamvideor på nätet och poddsändningar. Den digitala omställningen, särskilt framväxten av artificiell intelligens, har påskyndat mediekonvergensen, ändrat konsumentbeteendet, stört affärs- och intäktsmodellerna samt förvaltningen och utnyttjandet av immateriella rättigheter. Unionen bör därför hjälpa medierna i unionen att blomstra, främja innovation och tillgången till finansiering, främja ömsesidiga utbyten mellan nyhetssektorn, den audiovisuella sektorn och övriga mediesektorer samt stödja samarbeten mellan olika typer av medieenheter i hela unionen, samtidigt som den genom dessa verksamheter stöder främjandet av värden som bygger på antidiskriminering och jämställdhet. Detta kan också inbegripa att främja jämställdhet och kvinnligt företagande samt tillgången till finansiering, nätverk och affärsmöjligheter inom denna sektor.


</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>10</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Skäl 13</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(13)	Nyhetskanaler och journalister i hela unionen utsätts för ökat tryck, särskilt på grund av framväxten av globala onlineplattformar, förändrade konsumtionsvanor och den ökande spridningen av desinformation. Dessa utmaningar påverkar nyhetsintäkter och nyhetsspridning, undergräver bärkraften hos nyhetsmediekanaler och allmänhetens förtroende för dem samt begränsar medborgarnas tillgång till ett mångsidigt, professionellt producerat europeiskt journalistiskt innehåll. Unionen bör stödja ett livskraftigt, oberoende och mångsidigt informationsekosystem, skydda hotade journalister, främja mediefrihet och mediemångfald samt stärka informationsutrymmets integritet genom att främja åtgärder och förbättra samarbetet för att bekämpa desinformation och stödja digital kompetens och mediekunskap, även för ungdomar.
	(13)	Nyhetskanaler och journalister i hela unionen utsätts för ökat tryck, särskilt på grund av framväxten av globala onlineplattformar, förändrade konsumtionsvanor och den ökande spridningen av desinformation. Dessa utmaningar påverkar nyhetsintäkter och nyhetsspridning, undergräver bärkraften hos nyhetsmediekanaler och allmänhetens förtroende för dem samt begränsar medborgarnas tillgång till ett mångsidigt, professionellt producerat europeiskt journalistiskt innehåll. Unionen bör stödja ett livskraftigt, oberoende och mångsidigt informationsekosystem, skydda hotade journalister, främja mediefrihet och mediemångfald samt stärka informationsutrymmets integritet genom att främja åtgärder och förbättra samarbetet för att bekämpa desinformation, bland annat könsrelaterad desinformation, och stödja digital kompetens och mediekunskap, även för ungdomar. Åtgärder inom medie- och kultursektorerna bör främja lika möjligheter, mångfald och en jämn representation av kvinnor och män, bland annat genom att ta itu med könsstereotyper.


</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>11</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Skäl 15</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(15)	Skyddet och främjandet av de grundläggande rättigheterna bidrar till skapandet av en mer demokratisk union. Icke-diskriminering är en central princip i unionen som fastställs i artikel 19 i EUF-fördraget och i artikel 21 i stadgan. Att arbeta för ett jämlikt och diskrimineringsfritt samhälle bidrar till att tillvarata individernas av mångfald präglade potential och till kulturell, ekonomisk och social tillväxt. Det bidrar också till att åtgärda viktiga bakomliggande orsaker till våld mot utsatta grupper, vilket i sin tur är en frontattack mot jämlikheten. Programmet bör därför främja åtgärder som bekämpar alla former av diskriminering och intolerans, närmare bestämt direkt och indirekt diskriminering, med beaktande av de specifika formerna av strukturell och intersektionell diskriminering, i syfte att stödja de relevanta unionspolitiska ramarna. Programmet bör stödja åtgärder för att förebygga och bekämpa alla former av främlingsfientlighet och rasism, antisemitism och antimuslimskt hat, homofobi, bifobi, transfobi, interfobi, intolerans och diskriminering på grund av könsidentitet, intolerans mot personer som tillhör minoriteter, inklusive romer, samt hatpropaganda. Programmet bör också bidra till att unionen kan fullgöra sitt åtagande som part i FN:s konvention om rättigheter för personer med funktionsnedsättning, som antogs den 13 december 20066, dvs. att främja, skydda och säkerställa att alla personer med funktionsnedsättning fullt ut och på lika villkor åtnjuter alla mänskliga rättigheter och grundläggande friheter.
	(15)	Skyddet och främjandet av de grundläggande rättigheterna bidrar till skapandet av en mer demokratisk union. Icke-diskriminering är en central princip i unionen som fastställs i artikel 19 i EUF-fördraget och i artikel 21 i stadgan. Att arbeta för ett jämlikt och diskrimineringsfritt samhälle bidrar till att tillvarata individernas av mångfald präglade potential och till kulturell, ekonomisk och social tillväxt. Det bidrar också till att åtgärda viktiga bakomliggande orsaker till våld mot grupper i utsatta situationer, vilket i sin tur är en frontattack mot jämlikheten. Programmet bör därför främja åtgärder som bekämpar alla former av diskriminering och intolerans, närmare bestämt direkt och indirekt diskriminering, med beaktande av de specifika formerna av strukturell och intersektionell diskriminering, i syfte att stödja de relevanta unionspolitiska ramarna. Programmet bör i alla sin verksamheter stödja åtgärder för att förebygga och bekämpa alla former av främlingsfientlighet och rasism, antisemitism och antimuslimskt hat, homofobi, lesbofobi, bifobi, transfobi, interfobi, intolerans och diskriminering på grund av könsidentitet och könskarakteristika, intolerans mot personer som tillhör minoriteter, inklusive romer, samt hatpropaganda. Programmet bör också bidra till att unionen kan fullgöra sitt åtagande som part i FN:s konvention om rättigheter för personer med funktionsnedsättning, som antogs den 13 december 20066, dvs. att främja, skydda och säkerställa att alla personer med funktionsnedsättning fullt ut och på lika villkor åtnjuter alla mänskliga rättigheter och grundläggande friheter. Programmet bör även säkerställa strukturerade och kontinuerliga dialoger med organisationer i det civila samhället, däribland de organisationer som arbetar för jämställdhet och hbtqi-personers rättigheter.

	_________________
	_________________

	6 EUT L 23, 27.1.2010, s. 35.
	6 EUT L 23, 27.1.2010, s. 35.


</Amend>
[bookmark: AM2Compr1]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>12</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Skäl 17</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(17)	Jämställdhet mellan könen är en grundläggande rättighet och ett mål för unionen, och bör stödjas av programmet. Trots många framsteg kvarstår betydande utmaningar som kräver att unionens engagemang stärks. Detta inbegriper att arbeta för frihet från könsrelaterat våld, högsta hälsostandard, särskilt när det gäller sexuell och reproduktiv hälsa, lika lön och ekonomisk egenmakt, balans mellan arbete, privatliv och omsorgsansvar, lika anställningsmöjligheter, karriärmöjligheter och arbetsvillkor, inkluderande utbildning av god kvalitet, politiskt deltagande och lika representation samt institutionella mekanismer som förverkligar kvinnors rättigheter, och att aktivt ta itu med könsstereotyper och åtgärda intersektionell diskriminering.
	(17)	Jämställdhet mellan könen är en grundläggande rättighet och ett centralt mål för unionen. Främjandet av jämställdhet och jämställdhetsintegrering inom all programverksamhet är därför en viktig uppgift för unionen och en drivkraft för social sammanhållning, och bör främjas i enlighet med artikel 8 i EUF-fördraget inom alla programområden. Trots de framsteg som gjorts gör ihållande strukturella ojämlikheter mellan könen, könsstereotyper, ekonomiska klyftor och samordnade bakslag mot kvinnors och hbtqi-personers rättigheter att det krävs ett ökat och varaktigt engagemang på unionsnivå. Det krävs ett konkret genomförande av färdplanen för kvinnors rättigheter och förklaringen om principer för ett jämställt samhälle, som kommissionen antog 2025, genom effektiva strategier och tillräckligt ekonomiskt stöd. Detta inbegriper att arbeta för frihet från könsrelaterat våld, både online och offline, ett fullständigt åtnjutande av kvinnors rättigheter, högsta hälsostandard, särskilt när det gäller sexuell och reproduktiv hälsa och rättigheter, inklusive tillgång till säker och laglig abort och ekonomiskt överkomliga och moderna preventivmedel samt främjande av omfattande och åldersanpassad sexualundervisning. Unionen bör även stödja lika lön och ekonomisk egenmakt, kvinnligt företagande och tillgång till finansiering, kvinnoledda företag, balans mellan arbete, privatliv och omsorgsansvar, lika anställningsmöjligheter, karriärmöjligheter och arbetsvillkor, inkluderande utbildning av god kvalitet, politiskt deltagande och lika representation samt institutionella mekanismer som förverkligar kvinnors rättigheter, och att aktivt ta itu med könsstereotyper


</Amend>
[bookmark: AM3Compr1]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>13</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Skäl 17a (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(17a)	Särskild uppmärksamhet bör ägnas kvinnor som utsätts för intersektionell diskriminering, däribland kvinnor och flickor med funktionsnedsättning, migrantkvinnor, kvinnor med flyktingstatus, kvinnor med olika ras eller etnisk bakgrund, kvinnor som tillhör religiösa och språkliga minoriteter samt hbtqi+-personer.


</Amend>
[bookmark: AM3Compr2]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>14</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Skäl 18</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(18)	Könsrelaterat våld och våld mot kvinnor, barn, ungdomar och andra riskgrupper, såsom hbtqi-personer och personer med funktionsnedsättning, utgör en allvarlig kränkning av de grundläggande rättigheterna och förekommer fortsatt i hela unionen, i alla sociala och ekonomiska sammanhang. Våld mot kvinnor och personer som tillhör andra riskgrupper är en kränkning av de mänskliga rättigheterna och en frontattack mot jämställdheten. Att förebygga och ta itu med sådant våld är därför en tvingande åtgärd i samhället som bidrar till att åtgärda sådan diskriminering samt till att ta itu med våldets effekter, även på hälsan. Samtidigt kommer säkerställandet av ett diskrimineringsfritt samhälle också att bidra till att ta itu med de bakomliggande orsakerna till våld mot utsatta grupper, eftersom de är nära förbundna med varandra. Därför bör programmet fortsätta unionens långvariga insatser för att förebygga, reagera på och bekämpa våld på alla nivåer samt för att skydda och stödja alla som direkt eller indirekt blivit offer för och överlevt våld, med utgångspunkt i de fem på varandra följande omgångarna av Daphne-programmet och programområdet Daphne9. Programmet bör stödja uppnåendet av målen i Europarådets konvention om förebyggande och bekämpning av våld mot kvinnor, som antogs i Istanbul den 11 maj 2011, och genomförandet av kommissionens rekommendation om utveckling och förstärkning av integrerade system för skydd av barn i barnets bästas intresse10, som skyddar barn från alla former av våld, samt bidra till att unionen kan fullgöra sitt åtagande som part i FN:s konvention om rättigheter för personer med funktionsnedsättning, som skyddar personer med funktionsnedsättning mot alla former av utnyttjande, våld och övergrepp.
	(18)	Könsrelaterat våld och våld mot kvinnor, barn, ungdomar och andra riskgrupper, såsom hbtqi-personer, personer med funktionsnedsättning och personer som utsätts för intersektionella former av diskriminering, utgör en allvarlig kränkning – och även den vanligast förekommande kränkningen – av de grundläggande rättigheterna och förekommer fortsatt i hela unionen, i alla sociala och ekonomiska sammanhang. För att förebygga och ta itu med sådant våld krävs varaktigt, strukturellt, långsiktigt och tillräckligt ekonomiskt stöd till kvinnorättsorganisationer och tjänster för kvinnor, däribland de organisationer som arbetar på plats i egenskap av främsta hjälpinstanser i medlemsstaterna och som har den specialiserade sakkunskap som krävs för att ta itu med grundorsakerna till och yttringarna av könsrelaterat våld. Våld mot kvinnor och personer som tillhör alla riskgrupper är en kränkning av de mänskliga rättigheterna och en frontattack mot jämställdheten. Att förebygga och ta itu med sådant våld är därför en tvingande åtgärd i samhället som bidrar till att åtgärda sådan diskriminering samt till att ta itu med våldets effekter, även på den psykiska och fysiska hälsan. Samtidigt kommer säkerställandet av ett diskrimineringsfritt samhälle också att bidra till att ta itu med de bakomliggande orsakerna till våld mot grupper i utsatta situationer, eftersom de är nära förbundna med varandra. Dessutom upplever kvinnor och flickor en oproportionerlig exponering för könsrelaterat våld på nätet, inbegripet nätstalkning, nättrakasserier, delning av bilder utan samtycke, deepfakes och uppvigling till hat eller nätmobbning, särskilt för unga flickor. Dessa risker påverkar deras yttrandefrihet, politiska deltagande och psykiska hälsa och är därför ett särskilt fokus i denna förordning. Därför bör programmet fortsätta och stärka unionens långvariga insatser för att förebygga, reagera på och bekämpa våld på alla nivåer samt för att skydda och stödja alla som direkt eller indirekt blivit offer för och överlevt våld, med utgångspunkt i de fem på varandra följande omgångarna av Daphne-programmet och programområdet Daphne9.

	_________________
	_________________

	9 Tre omgångar i följd av Daphne-programmet (EGT L 34, 9.2.2000, s. 1; EUT L 143, 30.4.2004, s. 1; EUT L 173, 3.7.2007, s. 19), samt resultatet av Daphne-programområdena i programmet Rättigheter, jämlikhet och medborgarskap (EUT L 354, 28.12.2013, s. 62) och programmet för medborgare, jämlikhet, rättigheter och värden (EUT L 156, 5.5.2021, s. 1).
	9 Tre omgångar i följd av Daphne-programmet (EGT L 34, 9.2.2000, s. 1; EUT L 143, 30.4.2004, s. 1; EUT L 173, 3.7.2007, s. 19), samt resultatet av Daphne-programområdena i programmet Rättigheter, jämlikhet och medborgarskap (EUT L 354, 28.12.2013, s. 62) och programmet för medborgare, jämlikhet, rättigheter och värden (EUT L 156, 5.5.2021, s. 1).

	10 C(2024) 2680 final (EUT L, 2024/1238, 14.5.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/reco/2024/1238/oj).
	


</Amend>
[bookmark: AM3Compr3]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>15</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Skäl 18a (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(18a)	Programmet bör stödja uppnåendet av målen i Europarådets konvention om förebyggande och bekämpning av våld mot kvinnor, som antogs i Istanbul den 11 maj 2011, med ett starkt fokus på förebyggande, inbegripet från former av nätvåld och framväxande digitala hot, Europaparlamentets och rådets direktiv (EU) 2024/13851a och genomförandet av kommissionens rekommendation om utveckling och förstärkning av integrerade barnskyddssystem som utgår från barnets bästa1b, som skyddar barn från alla former av våld, samt bidra till att unionen kan fullgöra sitt åtagande som part i FN:s konvention om rättigheter för personer med funktionsnedsättning som skyddar personer med funktionsnedsättning, inbegripet kvinnor och barn, mot alla former av utnyttjande, våld och övergrepp.

	
	_________________

	
	1a EUT L, 2024/1385, 24.5.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2024/1385/oj.

	
	1b C(2024) 2680 final (EUT L, 2024/1238, 14.5.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/reco/2024/1238/oj).


</Amend>
[bookmark: AM3Compr4]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>16</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Skäl 18b (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(18b)	Mot bakgrund av att antalet offer för könsrelaterat våld fortfarande är alarmerande är det viktigt att fortsätta med all denna verksamhet med ett särskilt, skyddat och icke överförbart budgetanslag för verksamheter som genomför det specifika målet att förebygga och bekämpa alla former av könsrelaterat våld inom ramen för Daphne-programområdet. Programmet bör även ägna särskild uppmärksamhet åt marginaliserade grupper och kvinnor som upplever fattigdom, social utestängning eller ekonomiskt osäkerhet eller som står i ett ekonomiskt beroendeförhållande, eftersom de löper en ökad risk att drabbas av könsrelaterat våld och har en begränsad tillgång till skydd och rättvisa, samt säkerställa ett intersektionellt perspektiv.


</Amend>
[bookmark: AM3Compr5]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>17</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Skäl 18c (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(18c)	Vid genomförandet av programmet bör kommissionen utnyttja den sakkunskap, de uppgifter och indikatorer samt det metodstöd som utvecklats av Europeiska jämställdhetsinstitutet på områdena jämställdhet och könsrelaterat våld. De sökande och stödmottagarna bör uppmuntras att använda dessa resurser så att man kan förbättra uppgifternas jämförbarhet, stärka övervakningen och utvärderingen samt stödja evidensbaserad politik, bland annat när det gäller former av könsrelaterat nätvåld.


</Amend>
[bookmark: AM3Compr6]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>18</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Skäl 19</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(19)	I enlighet med unionens regelverk om likabehandling har medlemsstaterna inrättat oberoende organ för främjande av likabehandling (jämlikhetsorgan), som spelar en nyckelroll för att främja jämlikhet och säkerställa en effektiv tillämpning av lagstiftningen om likabehandling. Dessutom bör programmet stödja det europeiska nätverket för likabehandlingsorgan (Equinet), som består av nationella jämlikhetsorgan enligt rådets direktiv (EU) 2024/149911 och Europaparlamentets och rådets direktiv (EU) 2024/150012, eftersom Equinet är den enda enhet som säkerställer verksamhetssamordningen mellan jämlikhetsorgan. Detta är av avgörande betydelse för ett effektivt genomförande av unionens antidiskrimineringslagstiftning i medlemsstaterna.
	(19)	I enlighet med unionens regelverk om likabehandling har medlemsstaterna inrättat oberoende organ för främjande av likabehandling (jämlikhetsorgan), som spelar en nyckelroll för att främja jämlikhet, inbegripet jämställdhet, och säkerställa en effektiv tillämpning av lagstiftningen om likabehandling. Dessutom bör programmet stödja det europeiska nätverket för likabehandlingsorgan (Equinet), som består av nationella jämlikhetsorgan enligt rådets direktiv (EU) 2024/149911 och Europaparlamentets och rådets direktiv (EU) 2024/150012, eftersom Equinet är den enda enhet som säkerställer verksamhetssamordningen mellan jämlikhetsorgan. Detta är av avgörande betydelse för ett effektivt genomförande av unionens antidiskrimineringslagstiftning, inbegripet unionslagstiftningen om jämställdhet, och för att säkerställa att kvinnor har lika möjligheter inom alla områden av det sociala, ekonomiska och politiska livet samt för att bekämpa och förebygga könsrelaterat våld, i medlemsstaterna.

	_________________
	_________________

	11 Rådets direktiv (EU) 2024/1499 av den 7 maj 2024 om standarder för likabehandlingsorgan på området likabehandling av personer oavsett ras eller etniskt ursprung, likabehandling i fråga om anställning och yrke oavsett personers religion eller övertygelse, funktionshinder, ålder eller sexuella läggning, likabehandling av kvinnor och män i fråga om social trygghet och tillgång till och tillhandahållande av varor och tjänster och om ändring av direktiven 2000/43/EG och 2004/113/EG (EUT L, 2024/1499, 29.5.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2024/1499/oj).
	11 Rådets direktiv (EU) 2024/1499 av den 7 maj 2024 om standarder för likabehandlingsorgan på området likabehandling av personer oavsett ras eller etniskt ursprung, likabehandling i fråga om anställning och yrke oavsett personers religion eller övertygelse, funktionshinder, ålder eller sexuella läggning, likabehandling av kvinnor och män i fråga om social trygghet och tillgång till och tillhandahållande av varor och tjänster och om ändring av direktiven 2000/43/EG och 2004/113/EG (EUT L, 2024/1499, 29.5.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2024/1499/oj).

	12 Europaparlamentets och rådets direktiv (EU) 2024/1500 av den 14 maj 2024 om standarder för likabehandlingsorgan på området likabehandling av och lika möjligheter för kvinnor och män i fråga om anställning och yrke och om ändring av direktiven 2006/54/EG och 2010/41/EU (EUT L, 2024/1500, 29.5.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2024/1500/oj).
	12 Europaparlamentets och rådets direktiv (EU) 2024/1500 av den 14 maj 2024 om standarder för likabehandlingsorgan på området likabehandling av och lika möjligheter för kvinnor och män i fråga om anställning och yrke och om ändring av direktiven 2006/54/EG och 2010/41/EU (EUT L, 2024/1500, 29.5.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2024/1500/oj).


</Amend>
[bookmark: AM3Compr8]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>19</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Skäl 21</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(21)	Om medborgarna uppmuntras att spela en mera aktiv demokratisk roll på unionsnivå stärks det europeiska civila samhället och främjas utvecklingen av en europeisk identitet. Det civila samhället behöver därför stödjas för att främja, skydda och öka medvetenheten om unionens värden och för att bidra till att de rättigheter som följer med unionsrätten faktiskt kan åtnjutas. När unionsmedborgarna deltar i unionens demokratiska liv bidrar de till att skapa en sant representativ demokrati, en princip som ligger till grund för unionens funktionssätt och som konkret uttrycker värdet av demokrati som fastställs i artikel 2 i EU-fördraget.
	(21)	Om medborgarna uppmuntras att spela en mera aktiv demokratisk roll på unionsnivå stärks det europeiska civila samhället och främjas utvecklingen av en europeisk identitet. Det civila samhället, särskilt kvinnorättsorganisationer, antirasistiska organisationer, människorättsförsvarare och organisationer som försvarar hbtqi-rättigheter, i synnerhet de som leds av kvinnor, behöver därför stödjas för att främja, skydda och öka medvetenheten om unionens värden och för att bidra till att de rättigheter som följer av unionsrätten faktiskt kan åtnjutas. När unionsmedborgarna deltar i unionens demokratiska liv bidrar de genom en bottom-up-strategi till att stärka den representativa demokratin i praktiken, en princip som ligger till grund för unionens funktionssätt och som konkret uttrycker värdet av demokrati som fastställs i artikel 2 i EU-fördraget. I medlemsstater där civilsamhällets demokratiska utrymme minskar eller där organisationerna i det civila samhället, bland annat kvinnorättsorganisationer, står inför rättsliga, administrativa eller ekonomiska inskränkningar bör programmet särskilt prioritera stöd som syftar till att skydda deras oberoende, operativa kapacitet och skydd. Programmet bör stödja initiativ som främjar ett balanserat deltagande av kvinnor och män i det demokratiska livet, medierna och det civila samhället, inbegripet i ledande befattningar.


</Amend>
[bookmark: AM3Compr9]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>20</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Skäl 22</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(22)	För att föra unionen närmare dess medborgare och främja demokratiskt deltagande krävs en rad olika åtgärder och samordnade ansträngningar. Unionsmedborgarskapet och den europeiska identiteten bör utvecklas och främjas genom att medborgarna uppmuntras att förstå den politiska beslutsprocessen och genom att främja medborgardeltagandet i unionens åtgärder. Åminnelseverksamhet och kritisk eftertanke kring Europas historiska minnen är nödvändiga inslag för att göra medborgarna medvetna om den gemensamma historien, och för att lägga grunden för en gemensam framtid och gemensamma värden. Åtgärder för att stödja det civila samhällets organisationer på lokal, regional, nationell och transnationell nivå på de områden som omfattas av programmet kommer dessutom att bidra till att stärka medborgarnas engagemang i samhället och i slutändan deras aktiva delaktighet i det demokratiska livet i unionen. Samtidigt kan stödverksamhet som främjar ömsesidig förståelse, interkulturell dialog, kulturell och språklig mångfald, social delaktighet och respekt för andra bidra till en känsla av tillhörighet till unionen och av ett gemensamt medborgarskap inom ramen för en europeisk identitet, baserad på en gemensam förståelse av våra gemensamma europeiska värden, vår gemensamma europeiska kultur och historia samt vårt gemensamma europeiska arv.
	(22)	För att föra unionen närmare dess medborgare och främja demokratiskt deltagande krävs en rad olika åtgärder och samordnade ansträngningar. Unionsmedborgarskapet och den europeiska identiteten bör utvecklas och främjas genom att säkerställa att medborgarna förstår den politiska beslutsprocessen och genom att främja medborgardeltagandet i unionens åtgärder. Åminnelseverksamhet och kritisk eftertanke kring Europas historiska minnen, bland annat kring hur kvinnorättsorganisationer och hbtqi-organisationer har bidragit till utvecklingen av demokrati och grundläggande rättigheter, är nödvändiga inslag för att göra medborgarna medvetna om den gemensamma historien, och för att lägga grunden för en gemensam framtid och gemensamma värden. Åtgärder för att stödja det civila samhällets organisationer på lokal, regional, nationell och transnationell nivå på de områden som omfattas av programmet kommer dessutom att bidra till att stärka medborgarnas engagemang i samhället och i slutändan deras aktiva delaktighet i det demokratiska livet i unionen. Samtidigt kan stödverksamhet som främjar ömsesidig förståelse, interkulturell dialog, kulturell och språklig mångfald, social delaktighet och respekt för andra bidra till en inkluderande känsla av tillhörighet till unionen och av ett gemensamt medborgarskap inom ramen för en europeisk identitet, baserad på en gemensam förståelse av våra gemensamma europeiska värden, som fastställs i artikel 2 i EU-fördraget, vår gemensamma europeiska kultur och historia samt vårt gemensamma europeiska arv.


</Amend>
[bookmark: AM3Compr10]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>21</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Skäl 23</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(23)	Det civila samhällets organisationer och andra aktörer inom civilsamhällets demokratiska utrymme, såsom oberoende människorättsorgan, jämlikhetsorgan och ombudsmannainstitutioner, spelar en viktig roll för att bidra till genomförandet av politiken, genom att uppmuntra människors deltagande, hålla institutioner ansvariga och driva på positiva förändringar. Programmet bör bidra till att säkerställa tillräckliga resurser och en miljö som gör det möjligt för dem att fungera på ett oberoende, fritt, säkert och effektivt sätt. I detta syfte bör unionens finansiering komplettera insatserna på nationell nivå genom att stödja, skydda, stärka och bygga upp deras kapacitet, såsom betonas i Europaparlamentets resolution av den 19 april 201813 samt rådets slutsatser av den 10 mars 202314 och av den 7 mars 202515. Det civila samhället spelar också en viktig roll när det gäller att säkerställa ett effektivt genomförande av Europaparlamentets och rådets direktiv (EU) 2019/193716 genom att främja en kultur som gör att människor vågar säga ifrån och en gynnsam miljö för visselblåsare.
	(23)	Det civila samhällets organisationer och andra aktörer inom civilsamhällets demokratiska utrymme, såsom oberoende människorättsorgan, jämlikhetsorgan och ombudsmannainstitutioner, spelar en viktig roll för att bidra till genomförandet av politiken och respekten för de grundläggande rättigheterna, genom att uppmuntra människors deltagande, hålla institutioner ansvariga och driva på positiva förändringar, bland annat genom opinionsbildning, strategiska rättstvister, kampanjer, kommunikation och annan övervakande verksamhet. Med tanke på betydelsen av att öka civilsamhällesorganisationernas deltagande och erkänna de specifika administrativa och finansiella utmaningar som de står inför, särskilt mindre enheter, bör programmet bidra till att säkerställa tillräckliga resurser och en miljö som gör det möjligt för dem att fungera på ett oberoende, fritt, säkert och effektivt sätt. Det bör möjliggöra snabbt stöd till innovativa lokala initiativ och tillhandahållandet av ekonomiskt stöd till tredje parter, samtidigt som en transparent, rättvis och deltagandebaserad tillsyn upprätthålls. För att säkerställa oberoendet och hållbarheten för organisationer i det civila samhället, särskilt för de organisationer som arbetar med att främja jämställdhet och de grundläggande rättigheterna, bland annat de som arbetar för kvinnors rättigheter, bör programmet säkerställa tillgängligt och transparent stöd genom att tillhandahålla förutsägbara och fleråriga tilldelningar av administrationsbidrag. Finansieringen och tilldelningen av bidrag bör säkerställa lämplig transparens och ansvarsskyldighet vid tilldelningen och användningen av unionsfinansiering, i enlighet med principen om sund ekonomisk förvaltning och proportionalitetsprincipen och med full respekt för programmets värden och mål. I detta syfte bör unionens finansiering komplettera insatserna på nationell nivå, genom att stödja, skydda, stärka och bygga upp deras kapacitet, såsom betonas i Europaparlamentets resolution av den 19 april 201813 samt rådets slutsatser av den 10 mars 202314 och av den 7 mars 202515. Det civila samhället spelar också en viktig roll när det gäller att säkerställa ett effektivt genomförande av Europaparlamentets och rådets direktiv (EU) 2019/193716 genom att främja en kultur som gör att människor vågar säga ifrån och en gynnsam miljö för visselblåsare. Programmet bör även stödja åtgärder som är avsedda att förhindra och ta itu med strategiska rättsprocesser för att hindra offentlig debatt, eftersom sådana rättsprocesser ofta även används för att skrämma eller tysta kvinnliga människorättsförsvarare och organisationer som arbetar för jämställdhet och kvinnors rättigheter.

	_________________
	_________________

	13 2018/2619(RSP) (EUT C 390, 18.11.2019, s. 117, https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX%3A52018IP0184&qid=1756912140693).
	13 2018/2619(RSP) (EUT C 390, 18.11.2019, s. 117, https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX%3A52018IP0184&qid=1756912140693).

	14 ST-7388/23, rådets slutsatser om tillämpningen av EU:s stadga om de grundläggande rättigheterna: Den roll som spelas av civilsamhällets demokratiska utrymme vad gäller skydd och främjande av de grundläggande rättigheterna i EU.
	14 ST-7388/23, rådets slutsatser om tillämpningen av EU:s stadga om de grundläggande rättigheterna: Den roll som spelas av civilsamhällets demokratiska utrymme vad gäller skydd och främjande av de grundläggande rättigheterna i EU.

	15 ST-6878/25, rådets slutsatser om tillämpningen av EU:s stadga om de grundläggande rättigheterna: Finansiering för att främja, skydda och upprätthålla de grundläggande rättigheterna.
	15 ST-6878/25, rådets slutsatser om tillämpningen av EU:s stadga om de grundläggande rättigheterna: Finansiering för att främja, skydda och upprätthålla de grundläggande rättigheterna.

	16 Europaparlamentets och rådets direktiv (EU) 2019/1937 av den 23 oktober 2019 om skydd för personer som rapporterar om överträdelser av unionsrätten (EUT L 305, 26.11.2019, s. 17, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2019/1937/oj).
	16 Europaparlamentets och rådets direktiv (EU) 2019/1937 av den 23 oktober 2019 om skydd för personer som rapporterar om överträdelser av unionsrätten (EUT L 305, 26.11.2019, s. 17, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2019/1937/oj).


</Amend>
[bookmark: AM4Compr1]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>22</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Skäl 23a (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(23a)	Vikten av att bevilja finansiering inom ramen för programmet till organisationer i det civila samhället som främjar jämställdhet, bekämpar könsrelaterat våld och främjar kvinnors rättigheter, inklusive sexuell och reproduktiv hälsa och rättigheter och hbtqi-personers rättigheter, i samtliga medlemsstater betonas och bör säkerställas, bland annat när sådana organisationer utsätts för politiska påtryckningar, rättsliga restriktioner, nedskärningar av finansieringen eller angrepp. All sådan verksamhet strävar efter att främja Europeiska unionens centrala värden och bör därför stödjas i hela unionen, utan undantag. Programmet bör vara tillgängligt för organisationer i det civila samhället som arbetar på lokal, regional, nationell och transnationell nivå, inbegripet lokala gräsrotsorganisationer.


</Amend>
[bookmark: AM5Compr1]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>23</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Skäl 23b (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(23b)	Med hänsyn till de särskilda utmaningarna för små regioner, inklusive de yttersta randområdena, där ojämlikheten mellan könen kan vara mer uttalad, bör programmet inleda riktade ansökningsomgångar för att förhindra diskriminering på flera grunder och säkerställa lika tillgång till programmedlen.


</Amend>
[bookmark: AM6Compr1]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>24</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Skäl 25</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(25)	I en tid då de europeiska samhällena står inför utmaningar som påverkar demokratier, såsom framväxten av extremism och intolerans, desinformation och utländsk informationsmanipulation och inblandning av fientliga aktörer, är det avgörande att unionens värden, såsom respekt för grundläggande rättigheter, jämlikhet och demokrati, fortsätter att aktivt odlas, skyddas, främjas, upprätthållas och spridas bland medborgare och folk, så att dessa värden förblir kärnan i unionsprojektet. En försämring av deras skydd i en medlemsstat kan få skadliga effekter för unionen som helhet. Det är därför av avgörande betydelse att detta program bidrar till att skydda unionens värden, inbegripet respekten för grundläggande rättigheter, jämlikhet och demokrati.
	(25)	I en tid då de europeiska samhällena står inför utmaningar som påverkar demokratier, såsom framväxten av extremism, diskriminering, hat och desinformation, som ofta påverkar kvinnor och flickor i oproportionerligt hög grad, samt utländsk informationsmanipulation och inblandning av fientliga aktörer, är det avgörande att unionens värden, såsom respekt för grundläggande rättigheter, jämlikhet, jämställdhet och demokrati, fortsätter att aktivt odlas, skyddas, främjas, upprätthållas och spridas bland medborgare och folk, så att dessa värden förblir kärnan i unionsprojektet. En försämring av deras skydd i en medlemsstat kan få skadliga effekter för unionen och alla dess medborgare. Det är därför av avgörande betydelse att detta program bidrar till att skydda och främja unionens värden, inbegripet respekten för grundläggande rättigheter, jämlikhet, inklusive jämställdhet, och demokrati. Särskild uppmärksamhet bör ägnas åt att motverka samordnade kampanjer från rättighetsfientliga aktörer och nätverk som riktas mot jämställdhet, sexuell och reproduktiv hälsa och rättigheter samt hbtqi-personers rättigheter, inbegripet desinformationskampanjer och försök att dra tillbaka etablerade grundläggande rättigheter. Sådana organiserade angrepp påverkar i oproportionerligt hög grad kvinnliga människorättsförsvarare, bland annat sådana som arbetar i frontlinjen, samt journalister, akademiker och folkvalda och syftar till att tysta eller skrämma personer som försvarar jämställdheten och de grundläggande rättigheterna. Det är därför mycket viktigt att främja lika rättigheter, bekämpa könsdiskriminering och könsrelaterat våld, stödja ett jämställdhetsperspektiv i politik och program samt stärka kvinnors fullständiga, lika och meningsfulla deltagande i det politiska, ekonomiska och sociala livet, eftersom detta är nära kopplat till demokratin.


</Amend>
[bookmark: AM7Compr1]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>25</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Skäl 26</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(26)	Mot bakgrund av ökande risker i samband med naturliga faror, klimat- och miljökatastrofer, hot mot folkhälsan, tekniska olyckor, framväxande säkerhetshot och andra störningar är det viktigt att stärka unionens och medlemsstaternas kapacitet att förutse, förbereda sig inför och bemöta kriser. Programmet bör därför stödja medborgarnas utbildning och deltagande i krisberedskap och på så sätt stärka samhällets motståndskraft.
	(26)	Mot bakgrund av ökande risker i samband med naturliga faror, klimat- och miljökatastrofer, hot mot folkhälsan, tekniska olyckor, framväxande säkerhetshot och andra störningar är det viktigt att stärka unionens och medlemsstaternas kapacitet att förutse, förbereda sig inför och bemöta kriser. Programmet bör därför stödja medborgarnas utbildning och deltagande i krisberedskap och på så sätt stärka samhällets motståndskraft. Krisberedskaps- och krishanteringsåtgärder som stöds inom ramen för programmet bör integrera ett genusmedvetet och intersektionellt förhållningssätt och erkänna att kvinnor, flickor och marginaliserade personer, särskilt personer som drabbas av samverkande former av diskriminering, i oproportionerligt hög grad påverkas av kriser, inbegripet klimatrelaterade katastrofer, väpnade konflikter och ekonomiska chocker.


</Amend>
[bookmark: AM7Compr2]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>26</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Skäl 27</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(27)	Programmet bör därför också stödja åtgärder som syftar till att skydda och stärka demokratin i unionen, stärka allmänhetens förtroende för demokrati och demokratiska institutioner, stärka den demokratiska beredskapen och motståndskraften, främja medborgarnas engagemang, deltagande och medvetenhet om den gemensamma historien och de gemensamma värdena så att man därigenom stöder medborgarnas utövande av sina rättigheter, inbegripet sin rösträtt och sin valbarhet, med full respekt för medlemsstaternas befogenheter i samband med anordnandet av val. Programmet bör också bidra till att främja kritiskt tänkande, medborgardeltagande och demokrati genom utbildning som en livslång insats, så att alla medborgare har de färdigheter som gör att de känner igen utländsk informationsmanipulation och inblandning samt desinformation.
	(27)	Programmet bör därför också stödja åtgärder som syftar till att skydda och stärka demokratin i unionen, stärka allmänhetens förtroende för demokrati och demokratiska institutioner, stärka den demokratiska beredskapen och motståndskraften, främja medborgarnas engagemang, deltagande och medvetenhet om den gemensamma historien och de gemensamma värdena så att man därigenom stöder medborgarnas utövande av sina rättigheter, inbegripet sin rösträtt och sin valbarhet, med full respekt för medlemsstaternas befogenheter i samband med anordnandet av val. Särskild uppmärksamhet bör ägnas åt att främja en jämn könsfördelning i det offentliga och politiska livet och åt att motverka strukturella hinder som gör att kvinnor, däribland unga kvinnor och kvinnor från grupper som löper större risk för diskriminering eller utestängning, inte kan delta fullt ut i demokratiska processer. Programmet bör även stödja åtgärder mot könsrelaterat våld, trakasserier och övergrepp på nätet som riktas mot kvinnor i offentligheten, såsom politiker, journalister och människorättsförsvarare, som ofta är måltavlor för nätvåld, hatpropaganda och trakasserier, vilket kan leda till att de drar sig ur den offentliga debatten och ger upp sitt politiska engagemang, med försvagade demokratiska processer som följd. Programmet bör också bidra till att främja kritiskt tänkande, medborgardeltagande och demokrati genom utbildning som en livslång insats, så att alla medborgare har de färdigheter som gör att de känner igen utländsk informationsmanipulation och inblandning, desinformation samt kopplingen mellan narrativ som går till angrepp mot jämställdhetspolitiken och alla hot mot demokratin.


</Amend>
[bookmark: AM7Compr10]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>27</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Skäl 34a (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(34a)	Kommissionen bör säkerställa övergripande konsekvens och samstämmighet med unionens jämställdhetsmål, komplementaritet och synergier med det arbete som utförs av unionens organ och byråer, särskilt Europeiska jämställdhetsinstitutet och Europeiska unionens byrå för grundläggande rättigheter, och bör ta hänsyn till det arbete som utförs av andra nationella och internationella aktörer på de områden som omfattas programmet.


</Amend>
[bookmark: AM7Compr11]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>28</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Skäl 35</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(35)	Programmet ska genomföras i enlighet med Europaparlamentets och rådets förordning (EU) [XXX]* [prestationsförordningen] i vilken regler för utgiftsspårning och prestationsramen för budgeten fastställs, inklusive regler för att säkerställa en enhetlig tillämpning av principen om att inte orsaka betydande skada och jämställdhetsprincipen som anges i artikel 33.2 d respektive f i förordning (EU, Euratom) 2024/2509, regler för övervakning och rapportering om resultaten av unionsprogram och unionsverksamheter, regler för inrättande av en portal för unionsfinansiering, regler för utvärdering av programmen samt andra övergripande bestämmelser som är tillämpliga på alla unionsprogram, t.ex. bestämmelserna om information, kommunikation och synlighet, samtidigt som hänsyn tas till verksamheternas och prioriteringarnas omfattning och karaktär.
	(35)	Programmet ska genomföras i enlighet med Europaparlamentets och rådets förordning (EU) [XXX]* [prestationsförordningen] i vilken regler för utgiftsspårning och prestationsramen för budgeten fastställs, inklusive regler för att säkerställa en enhetlig tillämpning av principen om att inte orsaka betydande skada samt jämställdhetsprincipen och jämställdhetsintegrering i enlighet med artikel 33.2 d respektive f i förordning (EU, Euratom) 2024/2509, regler för övervakning och rapportering om resultaten av unionsprogram och unionsverksamheter, regler för inrättande av en portal för unionsfinansiering, regler för utvärdering av programmen samt andra övergripande bestämmelser som är tillämpliga på alla unionsprogram, t.ex. bestämmelserna om information, kommunikation och synlighet, samtidigt som hänsyn tas till verksamheternas och prioriteringarnas omfattning och karaktär. I detta sammanhang bör ett jämställdhetsperspektiv integreras i utformningen, genomförandet, övervakningen, rapporteringen och utvärderingen av finansieringscykeln, och det bör säkerställas att ingen av de finansierade verksamheterna direkt eller indirekt skadar jämställdheten. En interimsutvärdering och en slutlig utvärdering av programmet bör innehålla en utvärdering av könsspecifika konsekvenser för att bedöma i vilken utsträckning programmet bidrar till jämställdheten och huruvida det har några oavsiktliga negativa konsekvenser för jämställdheten. Integreringen av jämställdhet i alla programområden, inbegripet Kultur och Media+, är avgörande för att säkerställa politisk samstämmighet och ett effektivt genomförande av unionens värden.


</Amend>
[bookmark: AM7Compr12]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>29</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Skäl 35a (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(35a)	Samtidigt som hänsyn tas till verksamheternas olika karaktär och omfattning inom de olika programområdena är det viktigt att de enskilda uppgifter som samlas in av projektmottagarna delas upp efter kön där så är lämpligt. Det är också viktigt att tillhandahålla sökanden information om hur jämställdhet ska beaktas, inbegripet information om användningen av verktyg för jämställdhetsintegrering såsom könsspecifika konsekvensbedömningar och mätbara indikatorer för att bedöma framstegen mot jämställdhet, inklusive kvinnors och underrepresenterade gruppers deltagande i programmets finansiering.


</Amend>
[bookmark: AM7Compr13]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>30</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Skäl 36</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(36)	Programmet bör också stödja rollen för de programkontor som medlemsstaterna har möjlighet att inrätta, och som bör ge vägledning och stöd till sökande om finansieringsmöjligheter och gränsöverskridande samarbeten, vilket skulle bidra till programmets uppsökande synlighet och spridning i enlighet med Europaparlamentets och rådets förordning (EU) [XXX]* [prestationsförordningen]. Programkontoren bör självständigt utföra sina uppgifter utan inblandning från offentliga myndigheter i sitt beslutsfattande, och bör inte ha något ansvar för förvaltningen av programmet25.
	(36)	Programmet bör också stödja rollen för de programkontor som medlemsstaterna har möjlighet att inrätta, och som bör ge vägledning och stöd till sökande om finansieringsmöjligheter och gränsöverskridande samarbeten, vilket skulle bidra till programmets uppsökande synlighet och spridning i enlighet med Europaparlamentets och rådets förordning (EU) [XXX]* [prestationsförordningen]. Programkontoren bör självständigt utföra sina uppgifter utan inblandning från offentliga myndigheter i sitt beslutsfattande, och bör inte ha något ansvar för förvaltningen av programmet25. Programkontoren bör säkerställa tillgänglig information för små, kvinnoledda organisationer som arbetar på fältet, däribland de som är verksamma i avlägsna eller mindre gynnade områden.

	_________________
	_________________

	25 För att främja programmet på nationell nivå, tillhandahålla relevant information om de olika typer av ekonomiskt stöd som finns tillgängliga inom ramen för unionens politik och hjälpa aktörer att ansöka om stöd inom ramen för programmet ska programmet stödja inrättandet av programkontor i de deltagande länderna. Programkontoren ska genomföra sin verksamhet i syfte att öka den utåtriktade verksamheten, synligheten och spridningen av programmets resultat i enlighet med förordning (EU, Euratom) 202X/XXXX i vilken regler för utgiftsspårning och prestationsramen för budgeten fastställs, inklusive de regler som gäller för alla unionsprogram med avseende på informations-, kommunikations- och synlighetskrav, däribland i synnerhet skyldigheterna för bidragsmottagare och genomförandepartner.
	25 För att främja programmet på nationell nivå, tillhandahålla relevant information om de olika typer av ekonomiskt stöd som finns tillgängliga inom ramen för unionens politik och hjälpa aktörer att ansöka om stöd inom ramen för programmet ska programmet stödja inrättandet av programkontor i de deltagande länderna. Programkontoren ska genomföra sin verksamhet i syfte att öka den utåtriktade verksamheten, synligheten och spridningen av programmets resultat i enlighet med förordning (EU, Euratom) 202X/XXXX i vilken regler för utgiftsspårning och prestationsramen för budgeten fastställs, inklusive de regler som gäller för alla unionsprogram med avseende på informations-, kommunikations- och synlighetskrav, däribland i synnerhet skyldigheterna för bidragsmottagare och genomförandepartner.


</Amend>
[bookmark: AM7Compr17]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>31</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Skäl 40</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(40)	Genom denna förordning inrättas programmet för 2028–2034, vilket efterträder de program som inrättades genom förordningarna (EU) 2021/692 och (EU) 2021/818 för 2021–2027. Förordningarna (EU) 2021/692 och (EU) 2021/818 bör därför upphävas.
	(Berör inte den svenska versionen.)	   


</Amend>
[bookmark: AM9Compr8]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>32</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – punkt 1</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(1)	Programmets allmänna mål är att främja den kulturella och språkliga mångfalden samt kulturarvet, att öka konkurrenskraften inom de kulturella och kreativa sektorerna, i synnerhet inom medierna och den audiovisuella industrin, att skydda den konstnärliga friheten och mediefriheten samt att skydda och främja jämlikhet, ett aktivt medborgarskap samt rättigheter och värden i enlighet med fördragen och stadgan och därigenom öka det demokratiska deltagandet och den samhälleliga motståndskraften.
	(1)	Programmets allmänna mål är att främja den kulturella och språkliga mångfalden samt kulturarvet, att öka konkurrenskraften inom de kulturella och kreativa sektorerna, i synnerhet inom medierna och den audiovisuella industrin, att skydda den konstnärliga friheten och mediefriheten samt att skydda och främja inkludering, jämlikhet, jämställdhet, mångfald, deltagande, ett aktivt medborgarskap samt rättigheter och värden i enlighet med fördragen och stadgan och därigenom öka det demokratiska deltagandet och den samhälleliga motståndskraften. Programmet ska främja kvinnors rättigheter och jämställdhet, kvinnors egenmakt och inkluderande samhällen och ska aktivt bekämpa könsstereotyper och strukturell diskriminering. Det ska också verka för faktiskt deltagande av kvinnor i all sin mångfald, hbtqi-personer, personer med funktionsnedsättning, personer som tillhör minoriteter samt socialt marginaliserade grupper, bland annat genom tillgång till finansiering inom ramen för programmet, och integrera ett intersektionellt perspektiv.


</Amend>
[bookmark: AM9Compr11]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>33</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – punkt 2 – led a – led i</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	i.	bidra till gränsöverskridande kulturellt skapande, samarbete, deltagande och tillgänglighet samt till en gränsöverskridande spridning av en mångfald av kulturella verk, samtidigt som det stärker de kulturella och kreativa sektorernas sociala, ekonomiska och internationella dimensioner (kultur).
	i.	bidra till gränsöverskridande kulturellt skapande, samarbete, deltagande och tillgänglighet samt till en gränsöverskridande spridning av en mångfald av kulturella verk, samt främja och respektera jämställdhet och kvinnors och marginaliserade gruppers deltagande, samtidigt som det stärker de kulturella och kreativa sektorernas sociala, ekonomiska och internationella dimensioner och främjar unionens grundläggande värden (kultur).


</Amend>
[bookmark: AM9Compr14]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>34</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – punkt 2 – led b – led ii</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	ii.	bidra till ett fritt, livskraftigt och diversifierat informationsekosystem i unionen, särskilt genom att stödja en fri och oberoende journalistik samt fria och oberoende nyhetsmedier, förbättra medborgarnas tillgång till tillförlitlig information och bekämpa desinformation (nyhetsmedier).
	ii.	bidra till ett fritt, livskraftigt, inkluderande, säkert och diversifierat informationsekosystem i unionen, särskilt genom att stödja en fri och oberoende journalistik samt fria och oberoende nyhetsmedier, förbättra medborgarnas tillgång till tillförlitlig information och bekämpa desinformation, inklusive könsrelaterad desinformation, samtidigt som det genomgående främjar unionens grundläggande värden, inbegripet jämställdhet (nyhetsmedier).


</Amend>
[bookmark: AM9Compr16]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>35</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – punkt 2 – led c – led i</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	i.	bidra till att skydda och främja grundläggande rättigheter, jämlikhet och icke-diskriminering samt unionsmedborgarnas rättigheter enligt fördragen, inbegripet fri rörlighet för medborgare, och stärka det civila samhället (rättigheter, jämlikhet, medborgare och civilsamhället),
	i.	bidra till att skydda och främja grundläggande rättigheter, jämlikhet, inbegripet jämställdhet, icke-diskriminering samt unionsmedborgarnas rättigheter enligt fördragen och stadgan, inbegripet fri rörlighet för medborgare, och stärka det civila samhället (rättigheter, jämlikhet, jämställdhet, medborgare och det civila samhället),


</Amend>
[bookmark: AM9Compr17]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>36</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – punkt 2 – led c – led ii</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	ii.	bidra till kampen mot könsrelaterat våld samt våld mot barn och andra grupper som riskerar att utsättas för sådant våld (Daphne),
	utgår


</Amend>
[bookmark: AM9Compr18]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>37</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – punkt 2 – led c – led iii</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	iii.	bidra till att öka det demokratiska deltagandet och upprätthålla rättsstatsprincipen (demokratiskt deltagande och rättsstatsprincipen).
	iii.	bidra till att öka det demokratiska deltagandet och engagemanget, främja inkludering och en balans mellan könen samt upprätthålla rättsstatsprincipen (demokratiskt deltagande och rättsstatsprincipen).


</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>38</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikel 3 – punkt 2 – led ca (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	ca)	Programområdet Daphne ska

	
	i. bidra till att förebygga och bekämpa alla former av könsrelaterat våld, inbegripet nätvåld, samt våld mot barn och andra riskutsatta grupper, samt till att säkerställa skydd och stöd för offer och överlevare (nolltolerans mot könsrelaterat våld),


</Amend>
[bookmark: AM9Compr19]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>39</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – punkt 3</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(3)	För att maximera genomslagskraften och öka synergieffekterna mellan de programområden som avses i punkt 2 ska programmet stödja övergripande och horisontell verksamhet som bidrar till det allmänna mål som avses i punkt 1, särskilt genom att utveckla synergier mellan kultur-, medie- och medborgarsfärerna och främja ett sektorsövergripande samarbete och sektorsövergripande innovation.
	(3)	För att maximera genomslagskraften och öka synergieffekterna mellan de programområden som avses i punkt 2 ska programmet stödja övergripande och horisontell verksamhet som bidrar till det allmänna mål som avses i punkt 1, särskilt genom att utveckla synergier mellan kultur-, medie- och medborgarsfärerna och främja ett sektorsövergripande samarbete och sektorsövergripande innovation, samtidigt som egenarten och självständigheten hos vart och ett av de fyra programområdena bevaras. Målet att främja synergier mellan AgoraEU:s mål får emellertid inte hindra, missgynna eller på annat sätt begränsa stödberättigandet för eller bedömningen av projektförslag som uteslutande är inriktade på ett enda av AgoraEU:s mål.


</Amend>
[bookmark: AM10Compr4]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>40</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stycke 1 – led a</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	a)	främja gränsöverskridande skapande, samarbete och utbyten mellan olika format, bland annat genom rörlighet för konstnärer, yrkesverksamma i de kulturella och kreativa sektorerna, konstnärliga gästprogram samt partnerskap mellan organisationer av alla storlekar,
	a)	främja gränsöverskridande skapande, samarbete och utbyten mellan olika format, bland annat genom rörlighet för konstnärer, yrkesverksamma i de kulturella och kreativa sektorerna, konstnärliga gästprogram samt partnerskap mellan organisationer av alla storlekar, och samtidigt ta itu med bristande jämställdhet i detta sammanhang,


</Amend>
[bookmark: AM10Compr5]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>41</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stycke 1 – led b</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	b)	förbättra tillgången till och deltagandet i kultur och kulturarv för alla, särskilt för ungdomar, och stärka den sociala motståndskraften och den sociala sammanhållningen, särskilt rättvisan, jämlikheten och mångfalden mellan generationerna, genom kulturellt engagemang,
	b)	förbättra tillgången till och deltagandet i kultur och kulturarv för alla, särskilt för ungdomar, och stärka den sociala motståndskraften och den sociala sammanhållningen, särskilt rättvisan, jämlikheten och mångfalden mellan generationerna, genom kulturellt engagemang, och samtidigt ta itu med bristande jämställdhet inom kultursektorn,


</Amend>
[bookmark: AM10Compr8]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>42</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stycke 1 – led e</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	e)	främja utvecklingen av kulturpolitik genom samarbete och utbyte av god praxis på unionsnivå, och förbättra evidensbasen genom förbättrad datainsamling, analys och pilotåtgärder,
	e)	främja utvecklingen av kulturpolitik genom samarbete och utbyte av god praxis på unionsnivå, och förbättra evidensbasen genom förbättrad datainsamling, analys, inbegripet könsuppdelade uppgifter, och pilotåtgärder,


</Amend>
[bookmark: AM10Compr10]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>43</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stycke 1 – led fa (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	fa)	främja jämställdhet och icke-diskriminering genom att använda kultur och kulturyttringar som verktyg för ökad medvetenhet, dialog och samhällsförändring, genom att uppmuntra de kulturella och kreativa sektorerna att ta itu med könsstereotyper, strukturella ojämlikheter mellan könen och hatpropaganda samt genom att stödja inkludering och jämlik representation av kvinnor och grupper i utsatta situationer i de kulturella och kreativa sektorerna.


</Amend>
[bookmark: AM10Compr12]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>44</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stycke 2</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	Det specifika målet ”Kultur” ska genomföras med full respekt för den konstnärliga friheten och mångfalden av kulturyttringar, och ska bidra till att förbättra arbetsvillkoren för konstnärer och yrkesverksamma inom de kulturella och kreativa sektorerna.
	Det specifika målet ”Kultur” ska genomföras med full respekt för den konstnärliga friheten och mångfalden av kulturyttringar, och ska bidra till lika arbetsvillkor för konstnärer och yrkesverksamma inom de kulturella och kreativa sektorerna.


</Amend>
[bookmark: AM11Compr6]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>45</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 5 – stycke 1 – led c</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	c)	bygga upp målgrupper för europeiska audiovisuella verk, bland annat genom ett nätverk av europeiska biografer, festivaler och utåtriktade kampanjer, och då särskilt rikta sig till unga européer och mindre gynnade samhällsgrupper,
	c)	bygga upp målgrupper för europeiska audiovisuella verk, bland annat genom ett nätverk av europeiska biografer, festivaler och utåtriktade kampanjer, och då särskilt rikta sig till unga européer, kvinnor och flickor och mindre gynnade samhällsgrupper,


</Amend>
[bookmark: AM11Compr7]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>46</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 5 – stycke 1 – led d</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	d)	stödja utvecklingen och prototypframställningen av europeiska videospel och europeiskt immersivt innehåll, bland annat genom marknadstester, marknadsföring och upptäckbarhetsinriktade publikdrivna strategier samt distribution på alla plattformar,
	d)	stödja utvecklingen och prototypframställningen av europeiska videospel, särskilt videospel som bidrar till att främja jämställdhet, och europeiskt immersivt innehåll, bland annat genom marknadstester, marknadsföring och upptäckbarhetsinriktade publikdrivna strategier samt distribution på alla plattformar,


</Amend>
[bookmark: AM11Compr8]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>47</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 5 – stycke 1 – led e</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	e)	förbättra talangutvecklingen, stödja tillgången till finansiering, utbyten mellan företag och nätverkande, införa innovativa verktyg och affärsmodeller samt strategier för ett gränsöverskridande utnyttjande av immateriella rättigheter, särskilt som svar på kreativa, marknadsmässiga och tekniska förändringar,
	e)	förbättra talangutvecklingen, bland annat genom att främja kvinnor i ledande positioner och beslutsfattande roller inom den audiovisuella sektorn, underlätta tillgången till finansiering, utbyten mellan företag och nätverkande, införa innovativa verktyg och affärsmodeller samt strategier för ett gränsöverskridande utnyttjande av immateriella rättigheter, särskilt som svar på kreativa, marknadsmässiga och tekniska förändringar, med särskilt fokus på att stödja jämställdhet, kvinnligt företagande och tillgången till affärsmöjligheter,


</Amend>
[bookmark: AM11Compr9]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>48</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 5 – stycke 1 – led ea (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	ea)	stödja ett inkluderande och säkert medielandskap genom att främja jämställdhet, bekämpa nätvåld och könsrelaterad desinformation, ta itu med könsstereotyper i medieinnehåll och främja inkludering av jämställdhetsperspektiv, kvinnors egenmakt samt representation av kvinnor och grupper i utsatta situationer inom den audiovisuella sektorn och spelsektorn,


</Amend>
[bookmark: AM11Compr15]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>49</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – stycke 1 – led a</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	a)	skydda nyhetskanaler och journalister, särskilt när de står inför hot, övervaka, bedöma och hantera risker för mediernas frihet och mångfald på den inre marknaden och främja journalistiska och redaktionella standarder,
	a)	skydda nyhetskanaler, journalister och andra mediearbetare, särskilt när de står inför hot, både offline och online, inbegripet trakasserier, hatpropaganda, nätstalkning och skrämsel, med särskild uppmärksamhet på kvinnliga journalister, som löper större risk för könsrelaterat våld på nätet, samt övervaka, bedöma och hantera risker för mediernas frihet och mångfald på den inre marknaden, i syfte att skydda integriteten i den offentliga debatten och stödja demokratiska värden, och främja journalistiska och redaktionella standarder,


</Amend>
[bookmark: AM11Compr18]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>50</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – stycke 1 – led d</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	d)	förbättra samarbetet och främja åtgärder som syftar till att övervaka och skydda informationsutrymmet online, inbegripet att upptäcka och bekämpa desinformation samt utländsk informationsmanipulation och inblandning, och därigenom bidra till större motståndskraft i hela unionen,
	d)	förbättra samarbetet och främja åtgärder som syftar till att övervaka och skydda informationsutrymmet online, inbegripet att upptäcka och bekämpa desinformation, inklusive könsrelaterad desinformation och jämställdhetsfientliga narrativ som går till angrepp mot kvinnor, hbtqi-personer och jämställdhetspolitiken, samt utländsk informationsmanipulation och inblandning, och därigenom bidra till större motståndskraft i hela unionen,


</Amend>
[bookmark: AM11Compr19]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>51</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – stycke 1 – led e</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	e)	främja verksamhet rörande digital kompetens och mediekompetens för att göra det möjligt för medborgare, inklusive ungdomar, att använda och utveckla en kritisk förståelse av informationsekosystemet,
	e)	främja verksamhet rörande digital kompetens och mediekompetens, inklusive informationskampanjer om skadliga könsstereotyper, könsrelaterat våld och nätmobbning och om hur man kan känna igen och bekämpa sådana kampanjer, för att göra det möjligt för medborgare, inklusive ungdomar, att använda och utveckla en kritisk förståelse av informationsekosystemet och dess inverkan på det demokratiska deltagandet och den demokratiska motståndskraften.


</Amend>
[bookmark: AM12Compr4]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>52</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – stycke 1 – led a</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	a)	främja jämlikhet och förebygga och bekämpa diskriminering på grund av kön, ras eller etniskt ursprung, religion eller övertygelse, funktionsnedsättning, ålder eller sexuell läggning samt alla former av rasism och intolerans,
	a)	främja jämlikhet och förebygga och bekämpa strukturella ojämlikheter och diskriminering på grund av kön, ras eller etniskt ursprung, religion eller övertygelse, funktionsnedsättning, ålder, sexuell läggning, könsidentitet eller könskarakteristika samt alla former av rasism och intolerans, inbegripet främlingsfientlighet, homofobi, lesbofobi, bifobi, transfobi och interfobi, och ta itu med intersektionell diskriminering på flera grunder,


</Amend>
[bookmark: AM12Compr5]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>53</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – stycke 1 – led b</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	b)	främja jämställdhet, jämställdhetsintegrering och kvinnors egenmakt samt skydda och främja kvinnors fullständiga åtnjutande av rättigheter,
	b)	främja jämställdhet, jämställdhetsintegrering och kvinnors egenmakt samt skydda och främja kvinnors fullständiga åtnjutande av rättigheter, inbegripet sexuell och reproduktiv hälsa och rättigheter,


</Amend>
[bookmark: AM12Compr7]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>54</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – stycke 1 – led d</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	d)	skydda och främja barnets rättigheter,
	d)	skydda och främja barnets rättigheter, även online,


</Amend>
[bookmark: AM12Compr9]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>55</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – stycke 1 – led f</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	f)	främja ett dynamiskt demokratiskt utrymme i civilsamhället genom att bygga upp kapaciteten hos och ge ekonomiskt stöd till det civila samhällets organisationer, människorättsförsvarare och andra relevanta aktörer som är aktiva på alla nivåer när det gäller att skydda, främja och öka medborgarnas medvetenhet om de rättigheter som fastställs i fördraget, främja EU:s demokratiska motståndskraft, icke-diskriminering och jämlikhet och mer allmänt unionens värden, såsom respekten för de grundläggande rättigheterna, rättsstatsprincipen och demokratin, och skydda och främja respekten för stadgan.
	f)	främja ett dynamiskt demokratiskt utrymme i civilsamhället genom att bygga upp kapaciteten hos och ge tillgängligt, förutsägbart, hållbart och flerårigt ekonomiskt stöd till det civila samhällets organisationer, människorättsförsvarare och andra relevanta aktörer, särskilt kvinnorättsorganisationer, kvinnoledda organisationer och gräsrotsorganisationer, som är aktiva på alla nivåer när det gäller att skydda och främja de rättigheter som fastställs i fördraget och stadgan och när det gäller att värna om unionens värden, däribland demokratin, rättsstatsprincipen, jämlikhet, inbegripet jämställdhet, och icke-diskriminering.


</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>56</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 8</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	Artikel 8
	utgår

	Daphne
	

	Inom ramen för programområdet Medborgare, jämlikhet, rättigheter och värden ska det specifika målet ”Daphne” inriktas på att
	

	a) förebygga, reagera på och bekämpa alla former av könsrelaterat våld mot kvinnor och flickor på alla nivåer, våld i hemmet och våld mot barn, ungdomar och äldre, hbtqi-personer, personer med funktionsnedsättning och andra utsatta grupper,
	

	b) skydda och stödja alla direkta och indirekta offer för och personer som överlevt våld enligt vad som avses i led a,
	

	c) stödja uppnåendet av målen i Europarådets konvention om förebyggande och bekämpning av våld mot kvinnor och våld i hemmet i unionen.
	


</Amend>
[bookmark: AM13Compr3]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>57</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – stycke 1 – led a</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	a)	skydda och främja de rättigheter som är knutna till unionsmedborgarskapet samt medborgarnas deltagande och engagemang i unionens demokratiska och medborgerliga liv, och stödja öppna, motståndskraftiga, rättighetsbaserade och jämlika samhällen som bygger på rättsstatsprincipen,
	a)	skydda och främja de rättigheter som är knutna till unionsmedborgarskapet samt medborgarnas deltagande och engagemang i unionens demokratiska och medborgerliga liv, bland annat genom att främja kvinnors lika deltagande och balanserade representation i det politiska och offentliga livet, och stödja öppna, motståndskraftiga, rättighetsbaserade, jämställda och icke-diskriminerande samhällen som bygger på rättsstatsprincipen,


</Amend>
[bookmark: AM13Compr5]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>58</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – stycke 1 – led c</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	c)	främja den medborgerliga medvetenheten om och en bättre förståelse av unionen, dess gemensamma historia, hågkomst och mångfald för att främja ömsesidig förståelse och tolerans.
	c)	främja den medborgerliga medvetenheten om och en bättre förståelse av unionen, dess gemensamma historia, hågkomst och mångfald, bland annat genom kvinnorättsrörelsens och hbtqi-rörelsens bidrag till unionens värden, såsom demokrati, grundläggande rättigheter och jämlikhet, för att främja ömsesidig förståelse och tolerans.


</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>59</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Kapitel IVa (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	IVa	Programområdet Daphne


</Amend>
[bookmark: AM14Compr8]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>60</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 9a (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	Artikel 9a

	
	Programområdet Daphne

	
	Inom programområdet Daphne ska det specifika målet ”Nolltolerans mot könsrelaterat våld” inriktas på att

	
	a) förebygga, reagera på och bekämpa alla former av könsrelaterat våld på alla nivåer, bland annat olika formar av övergrepp på nätet såsom trakasserier, nätstalkning, sexuellt utnyttjande och spridning av intimt innehåll utan samtycke, oavsett om innehållet är autentiskt eller digitalt manipulerat, ekonomiska och nya former av digitalt våld, våld i hemmet och alla former av våld mot kvinnor, barn, ungdomar, äldre, hbtqi-personer, personer med funktionsnedsättning och andra riskutsatta grupper, 

	
	b) skydda och stödja alla som direkt eller indirekt blivit offer för och överlevt våld av den typ som avses i led a, däribland kvinnliga människorättsförsvarare och kvinnor i det offentliga livet som blivit måltavlor på grund av sitt kön, genom stöd till stödtjänster och andra gräsrotsorganisationer med specialkunskaper samt genom direkt stöd till personer som överlevt våld, däribland könsrelaterat våld, i form av tillgängliga och jämställdhets- och traumamedvetna tjänster, 

	
	c) stödja uppnåendet av målen i Europarådets konvention om förebyggande och bekämpning av våld mot kvinnor och av våld i hemmet i unionen samt direktiv (EU) 2024/13851a, bland annat genom åtgärder för förebyggande, skydd och lagföring samt genom samordnad politik, 

	
	d) främja informationskampanjer, utbildning och förebyggande åtgärder för att bekämpa alla former av könsrelaterat våld och könsstereotyper, bland annat avseende samtyckets centrala roll i sexuella relationer och det könsrelaterade våldet i digitala miljöer, 

	
	e) stödja insamlingen av jämförbara uppgifter, forskning samt utbyte av bästa praxis om könsrelaterat våld, inbegripet dess onlinedimension. 

	
	_________________

	
	1a EUT L, 2024/1385, 24.5.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2024/1385/oj. 


</Amend>
[bookmark: AM15Compr3]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>61</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 10 – stycke 1 – led a</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	a)	Sektorsövergripande samarbete och innovation inom kultur-, medie- och medborgarområdena samt skydd av integriteten i den offentliga debatten, vilket främjar den demokratiska motståndskraften, samhällsberedskapen och det kulturella och medborgerliga engagemanget.
	a)	Sektorsövergripande samarbete och innovation inom kultur-, medie- och medborgarområdena samt skydd av integriteten i den offentliga debatten, inbegripet skydd mot könsrelaterad desinformation, vilket främjar den demokratiska motståndskraften, samhällsberedskapen och det kulturella och medborgerliga engagemanget.


</Amend>
[bookmark: AM15Compr4]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>62</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 10 – stycke 1 – led b</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	b)	En ansvarsfull användning av innovativa verktyg och innehållsteknik, särskilt artificiell intelligens, såväl som kompetensutveckling och kapacitetsuppbyggnad genom sektorsövergripande strategier.
	b)	En ansvarsfull, etisk, transparent och icke-diskriminerande användning av innovativa verktyg och innehållsteknik, särskilt artificiell intelligens, genom vilken det säkerställs att tekniken varken reproducerar eller förstärker könsdiskriminering, men även att den bidrar till att bekämpa sådan diskriminering, såväl som kompetensutveckling och kapacitetsuppbyggnad genom sektorsövergripande strategier.


</Amend>
[bookmark: AM15Compr5]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>63</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 10 – stycke 1 – led c</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	c)	Åtgärder för utveckling, genomförande och övervakning av relevant unionslagstiftning och unionspolitik på kultur-, medie- och medborgarområdena, inbegripet, i tillämpliga fall, genom samarbete mellan nationella myndigheter och berörda parter.
	c)	Åtgärder för utveckling, genomförande och övervakning av relevant unionslagstiftning och unionspolitik, inbegripet övervakningen av dess konsekvenser för jämställdheten och överensstämmelse med unionens värden i enlighet med fördragen, stadgan och tillämpliga internationella människorättskonventioner, på kultur-, medie- och medborgarområdena, inbegripet, i tillämpliga fall, genom samarbete mellan nationella myndigheter och berörda parter.


</Amend>
[bookmark: AM15Compr7]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>64</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 10 – stycke 1 – led da (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	da)	Sektorsövergripande åtgärder och program för att främja jämställdhet, kvinnors rättigheter och jämställdhetsintegrering, inbegripet att aktivt ta itu med könsstereotyper och jämställdhetsfientliga narrativ, genom att använda systematiska könsspecifika konsekvensbedömningar, samla in könsuppdelade uppgifter och få bukt med den intersektionella diskrimineringen på flera grunder.


</Amend>
[bookmark: AM15Compr8]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>65</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 10 – stycke 2</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	Finansieringen av övergripande och horisontella prioriteringar och verksamheter ska fastställas på grundval av deras art och omfattning.
	Finansieringen av övergripande och horisontella prioriteringar och verksamheter ska fastställas på grundval av deras art och omfattning. Målet att främja synergier mellan AgoraEU:s mål får emellertid inte hindra, missgynna eller på annat sätt begränsa stödberättigandet för eller bedömningen av projektförslag som uteslutande är inriktade på ett enda av AgoraEU:s mål.


</Amend>
[bookmark: AM16Compr4]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>66</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 11 – punkt 1a (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	1a.	Inom den finansieringsram som fastställs i punkt 1 ska minst 16 % anslås till stödverksamhet som syftar till att förebygga och bekämpa alla former av könsrelaterat våld på alla nivåer (programområdet Daphne).


</Amend>
[bookmark: AM16Compr5]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>67</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 11 – punkt 1b (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	1b.	Inom den finansieringsram som fastställs för programområdet medborgare, jämlikhet, rättigheter och värden ska minst 10 % anslås till verksamhet som främjar jämställdhet, jämställdhetsintegrering och kvinnors egenmakt samt skyddet och främjandet av kvinnors fullständiga åtnjutande av rättigheter.


</Amend>
[bookmark: AM16Compr6]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>68</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 11 – punkt 1c (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	1c.	Inom den finansieringsram som fastställs för artikel 7, artikel 8 (programområdet medborgare, jämlikhet, rättigheter och värden) och artikel 9 (programområdet Daphne) ska minst 60 % anslås till stödverksamhet som genomförs av organisationer i det civila samhället.


</Amend>
[bookmark: AM16Compr10]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>69</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 11a (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	Artikel 11a

	
	Finansieringsmetoder

	
	1. Programmet ska fastställa en förutsägbar och stabil finansiering för organisationer i det civila samhället som deltar i utarbetandet, genomförandet och efterlevnaden av unionens lagstiftning och politik och vars verksamhet främst omfattas av programområdet medborgare, jämlikhet, rättigheter och värden och programområdet Daphne enligt artiklarna 7, 8 och 9, bland annat genom tilldelningen av administrationsbidrag, för att säkerställa deras oberoende och hållbarhet, i enlighet med artikel 183.2 b i förordning (EU, Euratom) 2024/2509, samtidigt som en transparent, rättvis och deltagandebaserad tillsyn upprätthålls.

	
	2. Programmet ska möjliggöra ekonomiskt stöd till tredje parter för att säkerställa att programområdet medborgare, jämlikhet, rättigheter och värden och programområdet Daphne är tillgängliga för organisationer i det civila samhället på lokal, regional, nationell och transnationell nivå, inbegripet lokala gräsrotsorganisationer.


</Amend>
[bookmark: AM16Compr12]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>70</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 12 – punkt 1</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	1.	Medlemsstaterna, unionens institutioner, organ och byråer, tredjeländer, internationella organisationer, internationella finansieringsinstitutioner eller andra tredje parter får lämna ytterligare ekonomiska bidrag eller icke-ekonomiska bidrag. Ytterligare ekonomiska bidrag ska utgöra externa inkomster avsatta för särskilda ändamål i den mening som avses i artikel 21.2 a, d eller e eller i artikel 21.5 i förordning (EU, Euratom) 2024/2509.
	1.	Medlemsstaterna, unionens institutioner, organ och byråer, tredjeländer, internationella organisationer, internationella finansieringsinstitutioner eller andra tredje parter får lämna ytterligare ekonomiska bidrag eller icke-ekonomiska bidrag. Sådana ytterligare bidrag ska genomföras i enlighet med programmets mål, inbegripet dess engagemang för jämställdhet och tillämpningen av jämställdhetsintegrering. Ytterligare ekonomiska bidrag ska utgöra externa inkomster avsatta för särskilda ändamål i den mening som avses i artikel 21.2 a, d eller e eller i artikel 21.5 i förordning (EU, Euratom) 2024/2509.


</Amend>
[bookmark: AM16Compr13]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>71</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 12 – punkt 2</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	2.	Medel som anslagits till medlemsstaterna inom ramen för delad förvaltning får på deras begäran göras tillgängliga för programmet. Kommissionen ska genomföra dessa medel direkt eller indirekt i enlighet med artikel 62.1 a eller c i förordning (EU, Euratom) 2024/2509. De ska läggas till det belopp som avses i artikel 11.1 i den här förordningen. Dessa medel ska användas till förmån för den berörda medlemsstaten. Om kommissionen inte har ingått något rättsligt åtagande inom ramen för direkt eller indirekt förvaltning för ytterligare belopp som på detta sätt gjorts tillgängliga för programmet, får de motsvarande outnyttjade beloppen, på den berörda medlemsstatens begäran, föras tillbaka till ett eller flera ursprungsprogram eller efterföljande program.
	2.	Medel som anslagits till medlemsstaterna inom ramen för delad förvaltning får på deras begäran göras tillgängliga för programmet. Kommissionen ska genomföra dessa medel direkt eller indirekt i enlighet med artikel 62.1 a eller c i förordning (EU, Euratom) 2024/2509. De ska läggas till det belopp som avses i artikel 11.1 i den här förordningen. Dessa medel ska användas till förmån för den berörda medlemsstaten. Användningen av dessa medel ska överensstämma med unionens värden, som anges i artikel 2 i EU-fördraget, inbegripet jämställdhet och icke-diskriminering. Om kommissionen inte har ingått något rättsligt åtagande inom ramen för direkt eller indirekt förvaltning för ytterligare belopp som på detta sätt gjorts tillgängliga för programmet, får de motsvarande outnyttjade beloppen, på den berörda medlemsstatens begäran, föras tillbaka till ett eller flera ursprungsprogram eller efterföljande program.


</Amend>
[bookmark: AM16Compr16]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>72</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 13 – punkt 2</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	2.	Förfarandena för tilldelning inom programmet får genomföras genom direkt eller indirekt förvaltning gemensamt med medlemsstaterna, unionens institutioner, organ och byråer, tredjeländer, internationella organisationer, internationella finansinstitut eller andra tredje parter (partnerna i förfarandet för gemensam tilldelning), under förutsättning att skyddet av unionens ekonomiska intressen säkerställs. Sådana förfaranden ska omfattas av en enda uppsättning regler och leda till att ett enda rättsligt åtagande ingås. För detta ändamål får partnerna i förfarandet för gemensam tilldelning tillhandahålla medel till programmet i enlighet med artikel 12 i den här förordningen, alternativt får partnerna anförtros genomförandet av förfarandet för tilldelning, i tillämpliga fall i enlighet med artikel 62.1 c i förordning (EU, Euratom) 2024/2509. Vid gemensamma förfaranden för tilldelning får företrädare för partnerna i det gemensamma förfarandet för tilldelning även vara medlemmar i den utvärderingskommitté som avses i artikel 153.3 i förordning (EU, Euratom) 2024/2509.
	2.	Förfarandena för tilldelning inom programmet får genomföras genom direkt eller indirekt förvaltning gemensamt med medlemsstaterna, unionens institutioner, organ och byråer, tredjeländer, internationella organisationer, internationella finansinstitut eller andra tredje parter (partnerna i förfarandet för gemensam tilldelning), under förutsättning att skyddet av unionens ekonomiska intressen säkerställs. Sådana förfaranden ska omfattas av en enda uppsättning regler och leda till att ett enda rättsligt åtagande ingås. För detta ändamål får partnerna i förfarandet för gemensam tilldelning tillhandahålla medel till programmet i enlighet med artikel 12 i den här förordningen, alternativt får partnerna anförtros genomförandet av förfarandet för tilldelning, i tillämpliga fall i enlighet med artikel 62.1 c i förordning (EU, Euratom) 2024/2509. Vid gemensamma förfaranden för tilldelning får företrädare för partnerna i det gemensamma förfarandet för tilldelning även vara medlemmar i den utvärderingskommitté som avses i artikel 153.3 i förordning (EU, Euratom) 2024/2509, och en jämn könsfördelning ska främjas.


</Amend>
[bookmark: AM16Compr38]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>73</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 15 – punkt 7</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	7.	Vid tillämpning av artikel 153.3 i förordning (EU, Euratom) 2024/2509 får utvärderingskommittén helt eller delvis bestå av oberoende externa experter.
	7.	Vid tillämpning av artikel 153.3 i förordning (EU, Euratom) 2024/2509 får utvärderingskommittén helt eller delvis bestå av oberoende externa experter. I sammansättningen av utvärderingskommittéerna ska en jämn könsfördelning främjas.


</Amend>
[bookmark: AM16Compr39]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>74</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 15 – punkt 8</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	8.	Enheter som ansöker om finansiering inom ramen för programområdet Kreativa Europa – Kultur och som under de senaste två åren har fått över 50 % av sina årliga intäkter från offentliga källor ska anses ha den finansiella, yrkesmässiga och administrativa kapacitet som krävs för att genomföra verksamhet inom ramen för programmet. De ska inte vara skyldiga att lägga fram ytterligare handlingar för att bestyrka den kapaciteten.
	8.	Enheter som ansöker om finansiering inom ramen för programområdet Kreativa Europa – Kultur och som under de senaste två åren har fått över 50 % av sina årliga intäkter från offentliga källor ska anses ha den finansiella, yrkesmässiga och administrativa kapacitet som krävs för att genomföra verksamhet inom ramen för programmet. De ska inte vara skyldiga att lägga fram ytterligare handlingar för att bestyrka den kapaciteten. Bedömningen av den finansiella kapaciteten ska genomföras på ett icke-diskriminerande sätt och säkerställa lika möjligheter för kvinnoledda organisationer. 


</Amend>
[bookmark: AM16Compr40]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>75</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 15a (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	Artikel 15a

	
	Typer av åtgärder

	
	Åtgärder som bidrar till att uppnå något av de specifika målen i artikel 3 får beviljas finansiering enligt denna förordning. Särskilt verksamheter som förtecknas i bilaga I ska berättiga till finansiering. 


</Amend>
[bookmark: AM16Compr42]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>76</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 16 – punkt 1</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	1.	Kriterierna för stödberättigande ska fastställas för att stödja uppnåendet av de mål som fastställs i artikel 3, i enlighet med förordning (EU, Euratom) 2024/2509, och ska gälla alla förfaranden för tilldelning inom ramen för programmet.
	1.	Kriterierna för stödberättigande ska fastställas för att stödja uppnåendet av de mål som fastställs i artikel 3, inbegripet jämställdhet och de andra övergripande prioriteringar som avses i artikel 10, i enlighet med förordning (EU, Euratom) 2024/2509, och ska gälla alla förfaranden för tilldelning inom ramen för programmet.


</Amend>
[bookmark: AM16Compr52]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>77</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 16 – punkt 6a (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	6a.	Små regioner, såsom de yttersta randområdena, där skillnaderna i jämställdhet kan vara större, får ges möjlighet till särskilda ansökningsomgångar för att undvika dubbel diskriminering och främja lika tillgång till programmet.


</Amend>
[bookmark: AM16Compr54]<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>78</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 17 – stycke 1</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	Programmet ska genomföras med hjälp av sådana arbetsprogram som avses i artikel 110 i förordning (EU, Euratom) 2024/2509. I arbetsprogrammen ska det, i tillämpliga fall, fastställas de verksamheter och relaterade belopp för unionsstöd som ska genomföras genom Europeiska konkurrenskraftsfondens InvestEU-instrument.
	Programmet ska genomföras med hjälp av sådana arbetsprogram som avses i artikel 110 i förordning (EU, Euratom) 2024/2509. I arbetsprogrammen ska det specificeras hur de mål som anges i artikel 3 i denna förordning och de övergripande prioriteringar som avses i artikel 10 i denna förordning, inbegripet jämställdhet, genomförs. I arbetsprogrammen ska det, i tillämpliga fall, fastställas de verksamheter och relaterade belopp för unionsstöd som ska genomföras genom Europeiska konkurrenskraftsfondens InvestEU-instrument.


</Amend>
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<Article>Bilaga I (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	BILAGA I

	
	VERKSAMHETER SOM STÖDS AV PROGRAMMET

	
	De allmänna och specifika mål för programmet som anges i artikel 3 ska i synnerhet eftersträvas genom stöd till följande verksamheter:

	
	1. Medvetandehöjande, främjande och spridning av information inom de områden och mål som omfattas av programmet för att förbättra kunskaperna om rättigheter och värden och relaterad policy.

	
	2. Ömsesidigt lärande och utbyte av god praxis mellan berörda parter för att förbättra kunskaperna och den ömsesidiga förståelsen.

	
	3. Analys- och övervakningsverksamhet för att främja en bättre förståelse av situationen i medlemsstaterna och på unionsnivå inom de områden som omfattas av programmet och för att förbättra genomförandet av unionsrätten, unionens politik och unionens värden i medlemsstaterna, inbegripet insamling av data och statistik; utveckling av gemensamma metoder och vid behov indikatorer eller riktmärken; undersökningar, forskning, analyser och enkäter; utvärderingar; konsekvensbedömning; utarbetande och offentliggörande av handledningar, rapporter och utbildningsmaterial.

	
	4. Utbildning av berörda parter i syfte att förbättra kunskaperna om politik och rättigheter inom de områden som omfattas av programmet.

	
	5. Utveckling och underhåll av verktyg för informations- och kommunikationsteknik.

	
	6. Stöd till det civila samhällets organisationer och ideella aktörer som är verksamma inom de områden som omfattas av programmet

	
	a) för att förbättra deras reaktionsförmåga och säkerställa att alla medborgare har lämplig tillgång till deras tjänster, rådgivningsverksamhet och stödverksamhet,

	
	b) för att bedriva opinionsbildning för att främja rättigheter, vilket också stärker skyddet och främjandet av unionens värden och respekten för rättsstatsprincipen och bidrar till demokratisk dialog, insyn och god samhällsstyrning, även i fall där det civila samhällets utrymme krymper.

	
	7. Öka medborgarnas, särskilt de ungas, medvetenhet om europeisk kultur, kulturarv, identitet och historia, även när det gäller totalitära och auktoritära regimer och andra avgörande episoder i Europas nutidshistoria, så att man stärker åminnelsen och unionsmedborgarnas engagemang för unionen och uppmuntrar tolerans, ömsesidig förståelse, interkulturell dialog och respekt för mångfald.

	
	8. Sammanförande av medborgare av olika nationalitet och från olika kulturer genom att man ger dem möjlighet att delta i vänortsprojekt och civilsamhälleliga projekt och på så sätt skapar förutsättningar för en förbättrad bottom-up-strategi och främjar medborgerligt och demokratiskt engagemang.

	
	9. Åtgärder för att uppmuntra och underlätta ett aktivt och inkluderande deltagande i uppbyggnaden av en mer demokratisk union, liksom för att öka medvetenheten om rättigheter och värden genom bestämmelsen om stöd till organisationer i det civila samhället.

	
	10. Utveckling av de europeiska nätverkens kapacitet för att främja och vidareutveckla unionsrätten och unionens värden, politiska mål och strategier.

	
	11. Finansiering av tekniskt och organisatoriskt stöd för genomförandet av förordning (EU) 2019/788, och därigenom stärka medborgarnas möjligheter att utöva rätten att föreslå och stödja europeiska medborgarinitiativ.

	
	12. Förbättring av kunskapen om programmet och spridning och överförbarhet av dess resultat samt främjande av förutsättningar för att nå ut till medborgarna, inbegripet genom att inrätta och stödja kontaktpunkter för programmet.


</Amend>


</RepeatBlock-Amend>
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BILAGA: FÖRKLARING OM SYNPUNKTER
<FootprintIntro></FootprintIntro>
Föredraganden förklarar, i enlighet med artikel 8 i bilaga I till arbetsordningen, att hon i sitt yttrande har inkluderat synpunkter i frågor rörande ärendet som hon har mottagit från följande företrädare för intressegrupper som omfattas av tillämpningsområdet för det interinstitutionella avtalet om ett obligatoriskt öppenhetsregister[footnoteRef:1]1 eller företrädare för offentliga myndigheter i tredjeländer, inbegripet deras diplomatiska beskickningar och ambassader, i samband med att förslaget till yttrande utarbetades: [1: 1 Interinstitutionellt avtal av den 20 maj 2021 mellan Europaparlamentet, Europeiska unionens råd och Europeiska kommissionen om ett obligatoriskt öppenhetsregister (EUT L 207, 11.6.2021, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2021/611/oj).] 

	1. Företrädare för intressegrupper som omfattas av tillämpningsområdet för det interinstitutionella avtalet om ett obligatoriskt öppenhetsregister

	Centre for reproductive rights
End FGM European Network
Equipop
European Disability Forum (EDF)
European Lesbian Community (EL*C)
European Parliamentary Forum for Sexual & Reproductive Rights (EPF)
Forbidden Colours
International Planned Parenthood Federation (IPPF)
Organisation Intersex International Europe e.V. (OII Europe)
RECLAIM
The European Roma Rights Centre (ENAR)
The International Lesbian, Gay, Bisexual, Transgender, Queer & Intersex (LGBTQI) Youth & Student Organisation (IGLYO)
Transgender Europe (TGEU)
Women Against Violence Europe Network (WAVE)


	2. Företrädare för offentliga myndigheter i tredjeländer, inbegripet deras diplomatiska beskickningar och ambassader

	Inga



Ovanstående förteckning upprättas uteslutande på föredragandens ansvar.
I den mån fysiska personer identifierats med namn, befattning eller båda i förteckningen förklarar föredraganden att de berörda fysiska personerna tillsänts Europaparlamentets meddelande om skydd av personuppgifter nr 484 (https://www.europarl.europa.eu/data-protect/index.do), i vilket villkoren för behandlingen av deras personuppgifter och rättigheterna i samband med denna behandling fastställs.
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